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»>B SKLEP SVETA 2013/255/SZVP
z dne 31. maja 2013
o omejevalnih ukrepih proti Siriji

(UL L 147, 1.6.2013, str. 14)

spremenjen z:

Uradni list
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»M21 Sklep Sveta (SZVP) 2016/2144 z dne 6. decembra 2016 L 332 22 7.12.2016
»M22 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/485 z dne 20. marca 2017 L 75 24 21.3.2017
»M23 Sklep Sveta (SZVP) 2017/917 z dne 29. maja 2017 L 139 62 30.5.2017

popravljena z:

>Cl1 Popravek, UL L 305, 24.10.2014, str. 116 (2014/730/SZVP)
»C2 Popravek, UL L 50, 21.2.2015, str. 48 (2014/488/SZVP)
»C3 Popravek, UL L 336, 10.12.2016, str. 42 (2015/1836)

»C4 Popravek, UL L 146, 9.6.2017, str. 159 (2017/917)
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SKLEP SVETA 2013/255/SZVP
z dne 31. maja 2013

o omejevalnih ukrepih proti Siriji

POGLAVIE 1
OMEJITVE 1ZVOZA IN UVOZA

Clen 1

1. Za drzavljane drZzav ¢lanic ali z ozemelj drzav €lanic ali z uporabo
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov velja
prepoved prodaje, dobave, prenosa ali izvoza nekatere opreme, blaga in
tehnologije v Sirijo, ki bi se lahko uporabili za notranjo represijo ali za
izdelavo in vzdrzevanje izdelkov, ki bi se lahko uporabili za notranjo
represijo, ne glede na izvor navedenega.

Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocitev predmetov, za katere se
uporablja ta odstavek.

2. Prepovedano je:

(a) neposredno ali posredno zagotavljanje tehni¢ne pomoci, posredni-
Skih ali drugih storitev, povezanih s predmeti iz odstavka 1 ali z
dobavljanjem, izdelavo, vzdrzevanjem in uporabo takih predmetov,
fizicnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Siriji ali za
uporabo v tej drzavi;

(b) neposredno ali posredno financiranje ali zagotavljanje financ¢ne
pomoci v zvezi s predmeti iz odstavka 1, vkljuéno zlasti z nepo-
vratnimi sredstvi, posojili in izvozno kreditnimi zavarovanji ter
zavarovanji in pozavarovanji, za vsako prodajo, dobavo, prenos
ali izvoz takih predmetov ali za zagotavljanje s tem povezane
tehnicne pomoci, posredniskih ali drugih storitev fizicnim ali
pravnim osebam, subjektom ali organom v Siriji ali za uporabo v
tej drzavi.

3.  Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za prodajo, dobavo, prevoz ali
izvoz nekatere opreme, blaga in tehnologije, ki bi se lahko uporabili za
notranjo represijo ali za izdelavo in vzdrzevanje izdelkov, ki bi se lahko
uporabili za notranjo represijo, ali za zagotavljanje s tem povezane
tehni¢ne ali financne pomoci, kadar drzava Clanica v vsakem primeru
posebej ugotovi, da so namenjeni v za:

(a) prehrambne, kmetijske, zdravstvene ali druge humanitarne namene
ali v korist osebja ZN ali osebja Unije ali njenih drzav clanic; ali

(b) dejavnosti v skladu s tocko 10 Resolucije Varnostnega sveta Zdru-
zenih narodov 2118 (2013) in ustreznimi sklepi IzvrSnega sveta
Organizacije za prepoved kemi¢nega orozja (OPCW) ter skladno s
cilji Konvencije o prepovedi razvoja, proizvodnje, kopicenja zalog
in uporabe kemicnega orozja ter o njegovem unicenju (Konvencija
o kemi¢nem orozju) in po posvetovanju z OPCW.
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Clen 2

1. Za drzavljane drzav ¢lanic ali z ozemelj drzav ¢lanic ali z uporabo
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov je za
prodajo, dobavo, prenos ali izvoz v Sirijo nekatere opreme, blaga ali
tehnologije, ki niso tisti iz ¢lena 1(1), ki bi se lahko uporabili za
notranjo represijo ali za izdelavo in vzdrzevanje izdelkov, ki bi se
lahko uporabili za notranjo represijo, potrebno dovoljenje, ki ga za
vsak primer posebej izdajo pristojni organi drzave Clanice izvoznice.

Unija sprejme potrebne ukrepe za doloCitev predmetov, za katere se
uporablja ta odstavek.

2.  Za zagotavljanje:

(a) tehni¢ne pomoci, posredniskih ali drugih storitev, povezanih s pred-
meti iz odstavka 1 ali z dobavljanjem, izdelavo, vzdrzevanjem in
uporabo takih predmetov, fizi€nim ali pravnim osebam, subjektom
ali organom v Siriji ali za uporabo v tej drzavi;

(b) financiranja ali financne pomoci v zvezi s predmeti iz odstavka 1,
vklju¢no zlasti z nepovratnimi sredstvi, posojili in izvoznimi kredi-
tnimi zavarovanji ter zavarovanji in pozavarovanji, za vsako
prodajo, dobavo, prenos ali izvoz takih predmetov ali za zagota-
vljanje s tem povezane tehnicne pomoci, posredniskih ali drugih
storitev fizicnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Siriji
ali za uporabo v tej drzavi,

je tudi potrebno dovoljenje pristojnega organa drzave Clanice izvoznice.

Clen 3

1. Prepovedan je nakup, uvoz ali prevoz orozja in z njim povezanega
materiala vseh vrst, vkljucno z orozjem in strelivom, vojaskimi vozili in
opremo, paravojasko opremo in rezervnimi deli za navedeno, iz Sirije
ali s poreklom v Siriji.

2. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljanje financiranja
ali finan¢ne pomoci, vkljuno z izvedenimi finan¢nimi instrumenti, ter
zavarovanja in pozavarovanja ter posredniskih storitev v zvezi z zava-
rovanjem in pozavarovanjem, za kakrSen koli nakup, uvoz ali prevoz
predmetov iz odstavka 1, iz Sirije ali s poreklom v Siriji.

3. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za uvoz in prevoz kemicnega
orozja ali povezanega materiala in opreme iz Sirije ali s poreklom v
Siriji, ki se izvaja v skladu s s tocko 10 Resolucije Varnostnega sveta
Zdruzenih narodov 2118 (2013) in ustreznimi sklepi IzvrSnega sveta
Organizacije za prepoved kemicnega orozja (OPCW) ter skladno s
cilji Konvencije o kemi¢nem oroZzju.

Clen 4

Prepovedana je prodaja, dobava, prenos ali izvoz opreme ali programske
opreme, predvsem za namene spremljanja ali prestrezanja uporabe
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interneta in telefonskih komunikacij z mobilnimi ali fiksnimi omreZzji v
Siriji s strani sirskega rezima ali v njegovem imenu, ter zagotavljanje
pomoci pri namestitvi, obratovanju ali posodabljanju tovrstne opreme ali
programske opreme.

Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocitev predmetov, za katere se
uporablja ta ¢len.

Clen 5

1.  Prepovedan je nakup, uvoz ali prevoz surove nafte in naftnih
derivatov iz Sirije.

2. Prepovedano je neposredno ali posredno financiranje ali zagota-
vljanje financne pomoci, vkljucno z izvedenimi finan¢nimi instrumenti,
ter zavarovanj in pozavarovanj v zvezi s prepovedmi iz odstavka 1.

VY M21

" 3. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljajo za nakup ali
prevoz naftnih derivatov v Siriji ali za s tem povezano zagotavljanje
financiranja ali finanéne pomo¢i, ki ga izvajajo javni organi oziroma
pravne osebe ali subjekti, ki prejemajo javna sredstva Unije ali drzav
Clanic za zagotavljanje humanitarne pomoc¢i v Siriji ali pomo¢i civil-
nemu prebivalstvu v Siriji, kadar takSne derivate kupujejo ali prevazajo
izkljuno za namen zagotavljanja humanitarne pomoc¢i v Siriji ali
pomoci civilnemu prebivalstvu v Siriji.

4. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljajo za nakup naftnih
derivatov s strani diplomatskih ali konzularnih predstavnistev, kadar se
ti derivati kupijo ali prevazajo za uradne potrebe predstavniStva.

Clen 6

1. Zaradi pomoci civilnemu prebivalstvu v Siriji v primerih, ki niso
zajeti v ¢lenu 5(3), in z odstopanjem od ¢lena 5(1) in (2) lahko pristojni
organi drzave Clanice pod sploSnimi in posebnimi pogoji, kot se jim zdi
primerno, odobrijo nakup ali prevoz naftnih derivatov v Siriji ter zago-
tavljanje s tem povezanega financiranja ali financne pomoci, ¢e so
izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) zadevne dejavnosti so namenjene izkljuéno zagotavljanju humani-
tarne pomoci v Siriji ali pomo¢i civilnemu prebivalstvu v Siriji in

(b) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi, dolo¢enimi v tem
sklepu.

2. Zadevna drZava ¢lanica druge drzave ¢lanice in Komisijo obvesti o
vseh odobritvah, izdanih na podlagi tega ¢lena v dveh tednih od vsake
odobritve. V primeru odobritev na podlagi odstavka 1 obvestilo vsebuje
podrobnosti 0 odobrenem subjektu in njegovih humanitarnih dejavnostih
v Siriji.
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Clen 7

Prepovedi iz ¢lena 5 ne posegajo v izpolnitev, do 15. novembra 2011,
obveznosti na podlagi pogodb, sklenjenih pred 2. septembrom 2011.

Clen 7a

1. Za drzavljane drzav ¢lanic ali z ozemelj drzav ¢lanic ali z uporabo
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov velja
prepoved prodaje, dobave, prenosa ali izvoza reaktivnega goriva in
dodatkov, posebej zasnovanih za reaktivno gorivo, v Sirijo, ne glede
na izvor navedenega.

2. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljanje financiranja
ali finan¢ne pomoci, zavarovanja in pozavarovanja ali posredniSkih
storitev povezanih z vsako prodajo, dobavo, prenosom ali izvozom
reaktivnega goriva in dodatkov iz odstavka 1.

3. Pristojni organi drzave clanice lahko odobrijo prodajo, dobavo,
prenos ali izvoz reaktivnega goriva in dodatkov v Sirijo ali neposredno
ali posredno zagotavljanje financiranja, finan¢ne pomoci, zavarovanja,
pozavarovanja ali posredniskih storitev, potrebnih za uporabo s strani
Zdruzenih narodov ali organov, ki nastopajo v njihovem imenu v huma-
nitarne namene, kot so zagotavljanje ali lajSanje zagotavljanja pomoci,
vkljuéno z medicinsko opremo, hrano ali prenosom humanitarnih
delavcev in s tem povezano pomocjo ali za evakuacije iz Sirije ali
znotraj Sirije.

4.  Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljajo za reaktivno
gorivo in dodatke, ki se uporabljajo izkljucno za civilne zrakoplove,
ki niso sirijski in ki pristajajo v Siriji, ¢e so namenjeni in se uporabljajo
izkljuéno za nadaljevanje letenja zrakoplova, na katerem so bili nato-
vorjeni.

5. Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocCitev predmetov, za katere
se uporablja ta clen.

Clen 8

1. Za drzavljane drzav clanic, ali z ozemelj drzav ¢lanic, ali z
uporabo plovil ali zrakoplovov pod njihovo sodno pristojnostjo, velja
prepoved prodaje, dobave ali prenosa klju¢ne opreme in tehnologije, ne
glede na izvor navedenega, za naslednje kljucne panoge industrije nafte
in zemeljskega plina v Siriji ali za namene sirskih podjetij ali podjetij, ki
so v sirski lasti, ki so dejavna v teh panogah izven te drzave:

(a) rafiniranje;

(b) panoge, ki vkljuCujejo utekocinjeni zemeljski plin;

(c) raziskave;

(d) proizvodnja.

Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocitev predmetov, za katere se
uporablja ta odstavek.
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2. Podjetjem v Siriji, ki so dejavna v kljucnih panogah sirske indu-
strije nafte in zemeljskega plina iz odstavka 1 ali sirskim podjetjem ali
podjetjem, ki so v sirski lasti, ki so dejavna v teh panogah izven te
drzave, je prepovedano:

(a) zagotavljati tehni¢no pomo¢ ali usposabljanje in druge storitve v
zvezi s klju¢no opremo in tehnologijo iz odstavka 1;

(b) financiranje ali zagotavljanje finan¢ne pomoci za vsako prodajo,
dobavo, prenos ali izvoz klju¢ne opreme in tehnologije iz odstavka
1, ali zagotavljanje tehni¢ne pomoci ali usposabljanja v zvezi s tem.

Clen 9

1. Prepoved iz clena 8(1) ne posega v izpolnitev obveznosti v zvezi z
dobavo blaga na podlagi pogodb, odobrenih ali sklenjenih pred
1. decembrom 2011.

2. Clen 8 ne posega v izpolnitev obveznosti na podlagi pogodb,
odobrenih ali sklenjenih pred 1. decembrom 2011 in v zvezi z naloz-
bami v Sirijo, opravljenimi pred 23. septembrom 2011 s strani podjetij,
ustanovljenih v drzavah Clanicah.

Clen 10

Da bi pomagali civilnemu prebivalstvu v Siriji, zlasti pa, da bi zadovo-
ljili humanitarne potrebe, ponovno vzpostavili normalno Zzivljenje,
podprli osnovne storitve in obnovo ter ponovno vzpostavili obicajne
gospodarske dejavnosti ali druge civilne dejavnosti, ter z odstopanjem
od clena 8(1) in (2) lahko pristojni organi drzave clanice odobrijo
prodajo, dobavo ali prenos kljucne opreme in tehnologije za kljuéne
panoge industrije nafte in zemeljskega plina v Siriji iz ¢lena 8(1) ali
za namene sirskih podjetij ali podjetij, ki so v sirski lasti, ki so dejavna
v teh panogah izven te drzave, ali zagotavljanje tozadevne tehni¢ne
pomoci ali usposabljanja in drugih storitev, pa tudi financiranje ali
zagotavljanje finan¢ne pomoci, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) zadevna drzava clanica se je o tem predhodno posvetovala z
Narodno koalicijo sirskih opozicijskih in revolucionarnih sil;

(b) zadevne dejavnosti niso neposredno ali posredno v korist osebe ali
subjekta iz Clena 28(1), ter

(c) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi iz tega sklepa.

Zadevna drzavna Clanica obvesti druge drzave ¢lanice o vseh odobrit-
vah, izdanih na podlagi tega Clena.
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Clen 11

Dostavljanje sirskih bankovcev in kovancev Centralni banki Sirije je
prepovedano.

Clen 12

Prepovedana je neposredna ali posredna prodaja, nakup, prevoz ali
posredovanje zlata in Zlahtnih kovin ter diamantov vladi Sirije, njenim
javnim organom, druzbam in agencijam, Centralni banki Sirije, od njih
oziroma zanje, ter osebam in subjektom, ki delujejo v njihovem imenu
ali po njihovih navodilih, od njih ali zanje, ali subjektom, ki so v
njihovi lasti ali pod njihovim nadzorom.

Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocitev predmetov, za katere se
uporablja ta ¢len.

Clen 13

Za drzavljane drzav Clanic ali z ozemelj drzav Clanic ali z uporabo
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov velja
prepoved prodaje, dobave, prenosa ali izvoza luksuznega blaga v Sirijo,
ne glede na izvor navedenega.

Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocitev predmetov, za katere se
uporablja ta ¢len.

VYM12
Clen 13a

Prepovedan je uvoz, izvoz in prenos kulturnih dobrin ter drugih pred-
metov arheoloskega, zgodovinskega, kulturnega, posebnega znanstve-
nega in verskega pomena ali zagotavljanje posredniskih storitev z njimi,
ki so bili nezakonito odstranjeni iz Sirije ali kadar obstaja utemeljeni
sum, da so bili nezakonito odstranjeni iz Sirije, 15. marca 2011 ali
pozneje. Ta prepoved ne velja, e se izkaze, da so predmeti kulturnega
pomena v postopku varne vrnitve k njihovim zakonitim lastnikom v
Siriji.

Unija sprejme potrebne ukrepe za dolocitev predmetov, za katere se
uporablja ta ¢len.

POGLAVIJE 11
OMEJITVE FINANCIRANJA NEKATERIH PODJETIJ

Clen 14
Prepovedano je naslednje:

(a) odobriti kakr$no koli finanéno posojilo ali kredit podjetjem v Siriji,
ki so dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja
nafte v naftni industriji Sirije, ali sirskim podjetjem ali podjetjem,
ki so v njeni lasti, ki so dejavna v teh panogah izven Sirije;

(b) odobriti kakrSnega koli finan¢nega posojila ali kredita podjetjem v
Siriji, ki so dejavna pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proiz-
vodnjo elektrike v Siriji;
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(c) pridobiti ali povecati lastniSke deleze v podjetjih v Siriji, ki so
dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte
v naftni industriji Sirije, ali v sirskih podjetjih ali podjetjih, ki so
v njeni lasti, ki so dejavna v teh panogah izven Sirije, vkljucno z
nakupom teh podjetij v celoti in nakupom delnic ali lastnisSkih
vrednostnih papirjev;

(d) pridobiti ali povecati lastniske deleze v podjetjih v Siriji, ki so
dejavna pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proizvodnjo elek-
trike v Siriji, vklju¢no z nakupom teh podjetij v celoti in nakupom
delnic ali lastniskih vrednostnih papirjev;

(e) ustanoviti kakr$no koli skupno podjetje s podjetji v Siriji, ki so
dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte
v naftni industriji Sirije, in z vsemi hcerinskimi podjetji ali pove-
zanimi podjetji pod njihovim nadzorom,;

(f) ustanoviti kakrsno koli skupno podjetje s podjetji v Siriji, ki so
dejavna pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proizvodnjo elek-
trike v Siriji, in z vsemi héerinskimi podjetji ali povezanimi podjetji
pod njihovim nadzorom.

Clen 15

1. Prepovedi iz tock (a) in (c) Clena 14:

(i) ne posegajo v izpolnitev obveznosti na podlagi pogodb ali dogovo-
rov, sklenjenih pred 23. septembrom 2011;

(i) ne preprecujejo povecanja lastniskih delezev, ¢e je tako povecanje
obveznost na podlagi dogovora, sklenjenega pred 23. septembrom
2011.

2. Prepovedi iz tock (b) in (d) ¢lena 14:

(1) ne posegajo v izpolnitev obveznosti na podlagi pogodb ali dogovo-
rov, sklenjenih pred 1. decembrom 2011;

(i1) ne preprecujejo povecanja lastniskih delezev, ¢e je tako povecanje
obveznost na podlagi dogovora, sklenjenega pred 1. decembrom
2011.

Clen 16

Da bi pomagali civilnemu prebivalstvu v Siriji, zlasti pa, da bi zadovo-
Jjili humanitarne potrebe, ponovno vzpostavili normalno zivljenje,
podprli osnovne storitve in obnovo ter ponovno vzpostavili obicajne
gospodarske dejavnosti ali druge civilne dejavnosti, ter z odstopanjem
od tock (a), (¢) in (e) Clena 14 lahko pristojni organi drzave Clanice
odobrijo kakr$no koli finanéno posojilo ali kredit podjetjem v Siriji, ki
so dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte v
naftni industriji Sirije, ali sirskim podjetjem ali podjetjem, ki so v njeni
lasti, ki so dejavna v teh panogah izven Sirije, oziroma pridobitev ali
povecanje lastniSkega deleza v takSnih podjetjih ali ustanovitev kakrs-
nega koli skupnega podjetja s podjetji v Siriji, ki so dejavna v panogah
raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte v naftni industriji Sirije, in
z vsemi hcerinskimi podjetji ali povezanimi podjetji pod njihovim
nadzorom, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:
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(a) zadevna drzava Cclanica se je o tem predhodno posvetovala z
Narodno koalicijo sirskih opozicijskih in revolucionarnih sil;

(b) zadevne dejavnosti niso neposredno ali posredno v korist osebe ali
subjekta iz ¢lena 28(1), ter

(c) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi iz tega sklepa.

Zadevna drzavna Clanica obvesti druge drzave Clanice o vseh odobrit-
vah, izdanih na podlagi tega Clena.

POGLAVIE 111
OMEJITVE INFRASTRUKTURNIH PROJEKTOV

Clen 17

1. Prepovedano je sodelovanje pri izgradnji novih jedrskih elektrarn
za proizvodnjo elektrike v Siriji.

2. Prepovedano je zagotavljanje tehni¢ne pomoc¢i ali financiranja ali
finanéne pomoci pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proizvodnjo
elektrike v Siriji.

3. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 ne posegajo v izpolnitev obveznosti
na podlagi pogodb ali dogovorov, sklenjenih pred 1. decembrom 2011.

POGLAVIE 1V
OMEJITVE FINANCNE PODPORE ZA TRGOVINO

Clen 18

1. Drzave Clanice se vzdrzijo sprejemanja novih kratkoro¢nih in sred-
njero¢nih zavez v zvezi z javno in zasebno finan¢no podporo za trgo-
vino s Sirijo, vklju¢no z zagotavljanjem izvoznih kreditov, izvoznih
garancij ali zavarovanja izvoznih poslov svojim drzavljanom ali subjek-
tom, ki se ukvarjajo s takimi trgovskimi posli, da bi zmanjSale nepo-
ravnane terjatve in zlasti, da ne bi s tako finan¢no podporo prispevale k
nasilnemu zatiranju civilnega prebivalstva v Siriji. Drzave Clanice tudi
ne prevzemajo novih dolgoro¢nih zavez v zvezi z javno in zasebno
finan¢no podporo za trgovino s Sirijo.

2. Odstavek 1 ne vpliva na zaveze, nastale pred 1. decembrom 2011.
3. Odstavek 1 se ne nanasSa na trgovino za prehrambene, kmetijske,

zdravstvene ali druge humanitarne namene.

POGLAVIE V
FINANCNI SEKTOR

Clen 19

Razen v humanitarne in razvojne namene, drzave Clanice ne sprejemajo
novih zavez za zagotavljanje nepovratnih sredstev, finanéne pomodi ali
koncesijskih posojil vladi Sirije, tudi ne s svojim sodelovanjem v
mednarodnih finan¢nih ustanovah.
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Clen 20

Prepovedano je naslednje:

(a) kakrsno koli izvrSevanje izplacil ali placil Evropske investicijske
banke (EIB) na podlagi ali zaradi veljavnih posojilnih pogodb, skle-
njenih med Sirijo in EIB; ter

(b) nadaljevanje izvajanja s strani EIB kakr$nih koli veljavnih pogodb
za storitve tehni¢ne pomoci drzavnim projektom v Siriji.

Clen 21

Prepovedano je naslednje: dejanja neposredne ali posredne prodaje,
nakupa, posredovanja pri teh dejanjih ali pomoc¢i pri izdaji sirskih
drzavnih obveznic Sirije obveznic z jamstvom Sirije izdanih po
1. decembru 2011 z vlado Sirije, njenimi javnimi organi, druzbami in
agencijami, Centralno banko Sirije ali bankami s sedezem v Siriji, ali
podruznicami in héerinskimi druzbami bank s sedezem v Siriji, ne glede
na sodno pristojnost drzav clanic, ali financnimi subjekti, ki nimajo
sedeza v Siriji in niso v sodni pristojnosti drzav clanic, vendar jih
osebe in subjekti s sedezem v Siriji nadzorujejo, kakor tudi z vsemi
osebami in subjekti, ki delujejo v njihovem imenu in po njihovih navo-
dilih, ali subjekti, ki so v njihovi lasti ali pod njihovim nadzorom.

Clen 22

1. Za banke Sirije, vklju¢no s Centralno banko Sirije, njihove
podruznice in hcerinske druzbe ter financne subjekte, ki nimajo sedeza
v Siriji, vendar jih osebe ali subjekti s sedezem v Siriji nadzorujejo,
velja prepoved odpiranja novih podruznic, hcerinskih druzb ali pred-
stavniStev bank Sirije na ozemlju drzav c¢lanic, kakor tudi ustanavljanja
novih skupnih podjetij z bankami pod sodno pristojnostjo drzav c¢lanic
ali lastniske udelezbe v teh bankah ali sklepanja novih ban¢nih odnosov
Z njimi.

2. Za financne institucije na ozemljih ali v sodni pristojnosti drzav
Clanic velja prepoved odpiranja predstavniStev, hcerinskih druzb ali
ban¢nih ra¢unov v Siriji.

Clen 23

Da bi pomagali civilnemu prebivalstvu v Siriji, zlasti pa, da bi zadovo-
ljili humanitarne potrebe, ponovno vzpostavili normalno zivljenje,
podprli osnovne storitve in obnovo ter ponovno vzpostavili obicajne
gospodarske dejavnosti ali druge civilne dejavnosti, ter z odstopanjem
od c¢lena 22(2) lahko pristojni organi drzave ¢lanice odobrijo finanénim
institucijam na ozemljih drzav ¢lanic ali pod njihovo sodno pristojnostjo
odprtje predstavnistev, héerinskih druzb ali ban¢nih ra¢unov v Siriji, in
sicer pod naslednjimi pogoji:

(a) zadevna drzava clanica se je o tem predhodno posvetovala z
Narodno koalicijo sirskih opozicijskih in revolucionarnih sil;
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(b) zadevne dejavnosti niso neposredno ali posredno v korist osebe ali
subjekta iz ¢lena 28(1), ter

(c) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi iz tega sklepa.

Zadevna drzavna Clanica obvesti druge drzave Clanice o vseh odobrit-
vah, izdanih na podlagi tega ¢lena.

Clen 24

1. Prepovedano je opravljanje storitev zavarovanja in pozavarovanja
za sirsko vlado, njene javne organe, druzbe in agencije ali za kakrsne
koli osebe ali subjekte, ki delujejo v njihovem imenu ali po njihovih
navodilih, ali za subjekte, ki jih imajo v lasti ali jih nadzorujejo,
vkljuéno z nezakonitimi sredstvi.

2. Odstavek 1 se ne uporablja za opravljanje:
(a) storitev zdravstvenega ali potovalnega zavarovanja za fizi¢ne osebe;

(b) storitev obveznega zavarovanja ali obveznega Skodnega zavarovanja
za osebe, subjekte ali organe iz Sirije s sedezem v Uniji;

(c) zavarovanja ali pozavarovanja lastniku plovila, zrakoplova ali
vozila, ki ga ima v najemu oseba, subjekt ali organ iz Sirije, ki
ni naveden v Prilogi I ali II.

POGLAVIE VI
PROMETNI SEKTOR

Clen 25

1.  Drzave ¢lanice v skladu z nacionalno zakonodajo ter ob sposto-
vanju mednarodnega prava in zlasti ustreznih mednarodnih sporazumov
na podroc¢ju civilnega letalstva sprejmejo potrebne ukrepe, da za vse
izklju¢no tovorne lete, ki jih opravljajo sirski prevozniki, in za vse
lete, ki jih opravlja Syrian Arab Airlines, preprecijo dostop do letalis¢
v sodni pristojnosti drzav Clanic.

2. Odstavek 1 se ne uporablja za dostop do letaliS¢ v sodni pristoj-
nosti drzav Clanic za lete, ki jih opravlja Syrian Arab Airlines, potrebne
zgolj za evakuacijo drzavljanov Unije in njihovih druzinskih ¢lanov iz
Sirije.

Clen 26

1. Ce imajo drzave ¢lanice informacije, na podlagi katerih utemeljeno
sumijo, da tovor na plovilih in zrakoplovih, namenjenih v Sirijo,
vsebuje predmete, katerih dobava, prodaja, prenos ali izvoz je prepo-
vedan na podlagi ¢lena 1 ali je pogojen z dovoljenjem na podlagi ¢lena
2, v skladu z nacionalno zakonodajo ter ob upostevanju mednarodnega
prava, zlasti pomorskega prava in ustreznih mednarodnih sporazumov o
civilnem letalstvu in sporazumih o pomorskem prometu pregledajo vsa
tak$na plovila in zrakoplove v svojih pristanisc¢ih in na svojih letaliscih
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ter v svojih teritorialnih morjih, v skladu z odlo¢itvami in zmoznostmi
svojih pristojnih organov ter, ¢e je to potrebno v skladu z mednarodnim
pravom za teritorialno morje, s soglasjem drzave zastave.

2. Drzave clanice, ki odkrijejo predmete, katerih dobava, prodaja,
prenos ali izvoz je na podlagi €lena 1 ali 2 prepovedan, jih v skladu
s svojo nacionalno zakonodajo in ob upostevanju mednarodnega prava
zasezejo in odstranijo.

3. Drzave ¢lanice v skladu s svojo nacionalno zakonodajo sodelujejo
pri pregledih in odstranjevanju na podlagi odstavkov 1 in 2.

4. Od zrakoplovov in plovil, ki prevazajo tovor v Sirijo, se za vse
blago, ki se prinese v drzavo ¢lanico ali iz nje, pred prihodom ali pred
odhodom zahtevajo dodatne informacije.

POGLAVIE VII
OMEJITEV VSTOPA
VYMi14
Clen 27
1. Drzave clanice sprejmejo potrebne ukrepe, da preprecijo vstop na
njihovo ozemlje ali tranzit preko njega osebam, odgovornim za nasilno
zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji, ter osebam, ki imajo koristi od

rezima ali ga podpirajo, pa tudi z njimi povezanim osebam, ki so
navedene na seznamu v Prilogi 1.

2.V skladu z ocenami in ugotovitvami Sveta glede na razmere v
Siriji, ki so navedene v uvodnih izjavah 5 do 11, drzave ¢lanice tudi
sprejmejo potrebne ukrepe, da preprecijo vstop na svoje ozemlje ali
tranzit preko njega:

(a) v Siriji delujo¢im vodilnim poslovnezem;

(b) ¢lanom druzin Assad in Makhlouf;

(c) ministrom sirske vlade na polozaju po maju 2011,

(d) ¢lanom sirske vojske s ¢inom ,,polkovnik* in enakovrednim ali
vi§jim ¢inom na poloZaju po maju 2011;

(e) pripadnikom sirskih varnostnih in obvescevalnih sluzb na polozaju
po maju 2011;

(f) pripadnikom z rezimom povezanih milic ali

(g) osebam, ki delujejo v sektorju Sirjenja kemicnega orozja,

in z njimi povezanim osebam s seznama v Prilogi I.
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VYM14

3. Osebe, ki se uvrs¢ajo v eno od kategorij iz odstavka 2, se ne
vklju¢ijo ali ohranijo na seznamu oseb in subjektov v Prilogi I, Ce
obstaja dovolj informacij o tem, da niso ali niso ve¢ povezane z
rezimom ali nimajo vpliva nanj ali ne pomenijo realne nevarnosti za
izognitev.

4. O vsaki uvrstitvi na seznam se odlo¢i posamicno in od primera do
primera ob upoStevanju sorazmernosti ukrepa.

5. Odstavka 1 in 2 nobene drzave cClanice ne obvezujeta, da bi
svojemu drzavljanu odrekla vstop na svoje ozemlje.

6. Odstavka 1 in 2 ne posegata v primere, v katerih posamezno
drzavo Clanico zavezuje mednarodnopravna obveznost, in sicer:

(a) kot drzavo gostiteljico mednarodne medvladne organizacije;

(b) kot drzavo gostiteljico mednarodne konference, ki jo sklicejo ZN ali
je sklicana pod njihovim okriljem;

(¢) v skladu z vecstranskim sporazumom o privilegijih in imunitetah ali

(d) v skladu z Lateransko pogodbo, ki sta jo leta 1929 sklenila Sveti
sedez (Vatikanska mestna drzava) in Italija.

7. Odstavek 6 se uporablja tudi v primerih, kadar je drzava Clanica
drzava gostiteljica Organizacije za varnost in sodelovanje v Evropi
(OVSE).

8. Svet je ustrezno obvescen vsakic, ko drzava Clanica odobri izjemo
v skladu z odstavkoma 6 ali 7.

9.  Drzave c¢lanice lahko odobrijo izjeme od ukrepov, uvedenih na
podlagi odstavkov 1 in 2, kadar je potovanje utemeljeno zaradi nujnih
humanitarnih potreb ali udelezbe na medvladnih srecanjih, vklju¢no s
tistimi, ki jih podpira Unija ali jih gosti drzava ¢lanica, ki predseduje
OVSE, na katerih poteka politicni dialog, ki neposredno spodbuja
demokracijo, ¢lovekove pravice in pravno drzavo v Siriji.

10.  Drzava clanica, ki zeli odobriti izjeme iz odstavka 9, o tem pisno
uradno obvesti Svet. Izjema se Steje za odobreno, razen ¢e eden ali ved
¢lanov Sveta poslje pisni ugovor v dveh delovnih dneh po prejemu
uradnega obvestila o predlagani izjemi. Tudi ¢e bi eden ali ve¢ ¢lanov
Sveta ugovarjalo, lahko Svet s kvalificirano vecino odlo¢i, da se pred-
lagana izjema odobri.

11.  Kadar posamezna drzava Clanica na podlagi odstavkov 6 do 10
osebam s seznama v Prilogi I dovoli vstop na svoje ozemlje ali tranzit
preko njega, se dovoljenje omeji na namen, za katerega je bilo dano, ter
na osebo, na katero se nanas$a.
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POGLAVIE VIII
ZAMRZNITEV SREDSTEV IN GOSPODARSKIH VIROV
VM4
Clen 28

1. Osebam, odgovornim za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v
Siriji, osebam in subjektom, ki imajo od rezima koristi ali ga podpirajo,
ter z njimi povezanim osebam in subjektom s uvr$¢enih na seznam iz
prilog I in II, se zamrznejo vsa sredstva in gospodarski viri, ki jim
pripadajo, so v njihovi lasti, posesti ali so pod njihovim nadzorom.

2.V skladu z ocenami in ugotovitvami Sveta glede na razmere v
Siriji, ki so navedene v uvodnih izjavah 5 do 11, se zamrznejo vsa
sredstva in gospodarski viri, ki pripadajo, so v lasti, posesti ali pod
nadzorom:

(a) v Siriji delujoc¢ih vodilnih poslovnezev;

(b) ¢lanov druzin Assad ali Makhlouf;

(c) ministrov sirske vlade na polozaju po maju 2011;

(d) pripadnikov sirske vojske s ¢inom polkovnik in enakovrednim ali
vi§jim ¢inom na polozaju po maju 2011;

(e) pripadnikov sirskih varnostnih in obvesc¢evalnih sluzb na polozaju
po maju 2011;

(f) pripadnikov z rezimom povezanih milic ali

(g) osebja subjektov, enot, agencij, organov ali institucij, ki delujejo v
sektorju Sirjenja kemicnega orozja,

in z njimi povezanim osebam in subjektom s seznama v Prilogi I.

M4
3. Osebe, subjekti ali organi, ki se uvrsajo v eno od kategorij iz
odstavka 2, se ne vkljuéijo na seznam oseb in subjektov iz Priloge I
oziroma se ne ohranijo na njem, ¢e obstaja dovolj informacij o tem, da
niso ali niso ve¢ povezani z rezimom ali nimajo vpliva nanj ali ne
pomenijo resni¢ne nevarnosti za izognitev.

4. O vsaki uvrstitvi na seznam se odlo¢i posami¢no in od primera do
primera ob upoS$tevanju sorazmernosti ukrepa.

5. Fizitnim ali pravnim osebam ali subjektom s seznama iz prilog I
in II se ne dajo neposredno ali posredno na razpolago ali v njihovo
korist nobena sredstva ali gospodarski viri.

6.  Pristojni organ drzave clanice lahko pod takimi pogoji, za katere
meni, da so ustrezni, dovoli sprostitev dolo¢enih zamrznjenih sredstev
ali gospodarskih virov ali razpolaganje z njimi, potem ko je ugotovil, da
so zadevna sredstva ali gospodarski viri:
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(a) nujni za osnovne potrebe oseb s seznama iz prilog I in II in njihovih
vzdrzevanih druzinskih ¢lanov, vkljuéno s placili za zivila, najem-
nine ali hipoteke, zdravila in zdravljenje, davke, zavarovalne
premije in pristojbine za storitve javnih gospodarskih sluzb;

(b) namenjeni izkljuéno za plac¢ilo razumnih honorarjev in nadomestil
za nastale izdatke, povezane z opravljanjem pravnih storitev;

(c) namenjeni izklju¢no za plaéilo honorarjev ali stroskov storitev za
redno ohranjanje ali vzdrzevanje zamrznjenih sredstev ali gospodar-
skih virov, ali

(d) nujni za kritje izrednih izdatkov, pod pogojem, da je pristojni organ
o razlogih, na podlagi katerih meni, da bi bilo treba izdati posebno
dovoljenje, uradno obvestil pristojne organe drugih drzav ¢lanic in
Komisijo vsaj dva tedna pred izdajo dovoljenja;

VM21

VYMi4
(f) nakazani na racun ali z racuna diplomatskega ali konzularnega pred-
stavniStva ali mednarodne organizacije, ki ima imuniteto v skladu z
mednarodnim pravom, ¢e so taka placila namenjena za opravljanje
uradnih nalog diplomatskega ali konzularnega predstavniStva ali
mednarodne organizacije;

(g) nujni za evakuacijo iz Sirije;

(h) namenjeni Centralni banki Sirije ali subjektom v drzavni lasti Sirije,
ki so navedeni v prilogah I in II, za izvedbo placil OPCW v imenu
Sirske arabske republike za dejavnosti, povezane z nalogo OPCW
glede preverjanja in unicenja sirskega kemicnega oroZzja, in zlasti
placil v posebni skrbniski sklad OPCW za Sirijo za dejavnosti,
povezane s popolnim unienjem sirskega kemicnega orozja zunaj
ozemlja Sirske arabske republike.

Drzava clanica druge drzave clanice in Komisijo obvesti o vsakem
dovoljenju, izdanem na podlagi tega odstavka.

7. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 lahko pristojni organi drzave
Clanice dovolijo sprostitev dolo¢enih zamrznjenih sredstev ali gospodar-
skih virov, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) sredstva ali gospodarski viri so predmet arbitrazne odlocbe, izdane
pred datumom uvrstitve osebe ali subjekta iz odstavka 1 ali 2 na
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seznam iz Priloge I ali II, ali sodne ali upravne odloc¢be, izdane v
Uniji, ali sodne odlocbe, izvrsljive v zadevni drzavi Clanici, pred
navedenim datumom ali po njem;

(b) sredstva ali gospodarski viri se bodo uporabljali izklju¢no za porav-
navo terjatev, ki so zavarovane s taksno odlocbo ali v taksni odlocbi
priznane kot veljavne, v mejah, dolocenih z veljavno zakonodajo in
predpisi, ki urejajo pravice oseb s takimi terjatvami;

(c) odlocba ni v korist osebe ali subjekta s seznama iz Priloge I ali II in

(d) priznanje odlocbe ni v nasprotju z javnim redom zadevne drzave
¢lanice.

Drzava clanica druge drzave clanice in Komisijo obvesti o vsakem
dovoljenju, izdanem na podlagi tega odstavka.

8. Odstavka 1 in 2 osebi ali subjektu, ki je doloCena oziroma dolo-
¢en, ne preprecuje, da placa zapadlo placilo po pogodbi, ki je bila
sklenjena pred uvrstitvijo te osebe ali subjekta na seznam, pod pogojem,
da je zadevna drzava ¢lanica ugotovila, da placila ne prejme neposredno
ali posredno oseba ali subjekt iz odstavkov 1 in 2.

9.  Odstavka 1 in 2 subjektu, ki je bil doloCen in uvrSen na seznam
iz Priloge II, ne prepreCuje, da v obdobju dveh mesecev po datumu
doloc¢itve placuje z zamrznjenimi sredstvi ali gospodarskimi viri, ki jih
je tak subjekt prejel po datumu njegove dolocitve, ¢e je tako placilo
zapadlo na podlagi pogodbe v zvezi s financiranjem trgovskih poslov,
pod pogojem, da je zadevna drzava c¢lanica ugotovila, da placila nepo-
sredno ali posredno ne prejme oseba ali subjekt iz odstavkov 1 in 2.

10.  Odstavek 5 se ne uporablja za prilive na zamrznjene racune, kot
so:

(a) obresti ali drugi donosi na teh racunih, ali

(b) zapadla placila po pogodbah, dogovorih ali obveznostih, sklenjenih
ali nastalih pred datumom, ko je za te raCune zacel veljati ta sklep,

pod pogojem, da se za kakrSne koli taksne obresti, druge dohodke
in placila Se naprej uporabljata odstavka 1 in 2.

11.  Odstavki 1, 2 in 5 se ne uporabljajo za prenos sredstev ali
gospodarskih virov od Centralne banke Sirije ali prek nje, prejetih in
zamrznjenih po datumu njihove dolocitve, ali za prenos sredstev ali
gospodarskih virov v Centralno banko Sirije ali prek nje po datumu
njihove dolocitve, kadar je tak prenos nanaSa na placilo s strani finan¢ne
institucije, ki ni doloCena, povezano s posebno pogodbo o trgovskih
poslih, pod pogojem, da zadevna drzava ¢lanica v posami¢nem primeru
ugotovi, da placila neposredno ali posredno ne prejme oseba ali subjekt
iz odstavka 1 ali 2.
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12.  Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za prenos zamrznjenih sredstev
ali gospodarskih virov od Centralne banke Sirije ali prek nje, kadar je
namen takega prenosa finan¢nim institucijam v sodni pristojnosti drzav
Clanic zagotoviti likvidnost za financiranje trgovskih poslov, pod pogo-
jem, da je ta prenos zadevna drzava ¢lanica dovolila.

13.  Odstavki 1, 2 in 5 se ne uporabljajo za prenos zamrznjenih
sredstev ali gospodarskih virov s strani finanénega subjekta s seznama
iz Priloge I ali II ali prek njega, kadar se prenos nanasa na placilo s
strani osebe ali subjekta, ki ni uvr§éen na seznam iz Priloge I ali II, v
povezavi z zagotavljanjem finanéne pomoci sirskim drzavljanom, ki se
izobrazujejo, poklicno usposabljajo ali so vklju¢eni v akademske razi-
skave v Uniji, pod pogojem, da zadevna drzava clanica v posami¢nem
primeru ugotovi, da placila neposredno ali posredno ne prejme oseba ali
subjekt iz odstavka 1 ali 2.

14.  Odstavki 1, 2 in 5 se ne uporabljajo za dejanja ali transakcije v
zvezi s Syrian Arab Airlines, ki se izvedejo zgolj za namen evakuacije
drzavljanov Unije in njihovih druzinskih ¢lanov iz Sirije.

15.  Odstavki 1, 2 in 4 se ne uporabljajo za prenos sredstev ali
gospodarskih virov s strani Commercial Bank of Syria ali prek nje,
prejetih iz ozemlja zunaj Unije in zamrznjenih po datumu njene dolo-
¢itve, ali za prenos sredstev ali gospodarskih virov s strani Commercial
Bank of Syria ali prek nje, prejetih iz ozemlja zunaj Unije in zamrz-
njenih po datumu njene dolocitve, kadar se tak prenos nanasa na placilo
s strani financne institucije, ki ni doloCena, povezano s posebno
pogodbo o trgovskih poslih za medicinsko opremo, hrano, bivalisce,
sanitarno opremo ali higieno za civilno rabo, pod pogojem, da zadevna
drzava Clanica v posami¢nem primeru ugotovi, da placila neposredno ali
posredno ne prejme oseba ali subjekt iz odstavka 1 ali 2.

VY M21
Clen 28a

1. Prepoved iz Clena 28(5) se ne uporablja za sredstva ali gospo-
darske vire, ki jih fizicnim ali pravnim osebam in subjektom, navedenim
v prilogah I in II, dajo na razpolago javni organi oziroma pravne osebe
ali subjekti, ki prejemajo javna sredstva za zagotavljanje humanitarne
pomoc¢i v Siriji ali pomoc¢i civilnemu prebivalstvu v Siriji, kadar je
zagotavljanje taksnih sredstev ali ekonomskih virov v skladu s ¢lenom
5(3).

2.V primerih, ki niso zajeti v odstavku 1 tega Clena, in z odstopa-
njem od ¢lena 28(5) lahko pristojni organi drzave Clanice pod splo$nimi
in posebnimi pogoji, kot se jim zdi primerno, odobrijo, da se nekatera
sredstva ali gospodarski viri dajo na razpolago, potem ko ugotovijo, da
je dajanje na razpolago zadevnih sredstev ali gospodarskih virov
potrebno izkljuéno za namen zagotavljanja humanitarne pomoci v Siriji
ali pomoci civilnemu prebivalstvu v Siriji.

3. Prepoved iz Clena 28(5) se ne uporablja za sredstva ali gospo-
darske vire, ki jih fizinim ali pravnim osebam oziroma subjektom iz
prilog T in II dajo na razpolago diplomatska ali konzularna predstavni-
Stva, kadar je zagotavljanje takih sredstev ali gospodarskih virov v
skladu s ¢lenom 5(4).
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4. Z odstopanjem od clena 28(1) in (2) lahko pristojni organi drzav
Clanic pod splo$nimi in posebnimi pogoji, ki se jim zdijo primerni,
odobrijo sprostitev nekaterih zamrznjenih sredstev ali gospodarskih
virov potem, ko so ugotovili, da so zadevna sredstva ali gospodarski
viri potrebni izkljuéno za namen zagotavljanja humanitarne pomoci v
Siriji ali pomo¢i civilnemu prebivalstvu v Siriji. Sredstva ali gospo-
darski viri se sprostijo za ZN zaradi zagotavljanja ali lajSanja zagota-
vljanja pomoci v Siriji v skladu z nacrtom za humanitarno pomo¢ Siriji
ali s katerim koli naértom, ki ga nasledi, ki ga usklajujejo ZN.

5. Zadevna drzava Clanica v dveh tednih od izdaje odobritve druge
drzave Cclanice in Komisijo obvesti o vseh odobritvah, izdanih na
podlagi odstavkov 2 in 4.

POGLAVIE IX

SPLOSNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 29

Osebam ali subjektom, uvrS¢enim na seznama iz prilog I in II ali kateri
koli drugi osebi ali subjektu v Siriji, vklju¢no z vlado Sirije, njenimi
javnimi organi, korporacijami in agencijami, ali kateri koli osebi ali
subjektu, ki zahtevo vlaga prek ali v korist katere koli take osebe ali
subjekta se v zvezi s kakr$no koli pogodbo ali transakcijo, na katero bi
neposredno ali posredno, v celoti ali delno, vplival ukrep iz tega sklepa,
ne odobri noben zahtevek, vkljuéno z zahtevki za odskodnino ali nado-
mestilo, ali kakrSen koli drug tovrsten zahtevek, kot je zahtevek za
pobot, globo ali uveljavljanje garancij, ali zahtevek za podalj$anje ali
izplacilo obveznice, finanéne garancije, vkljuéno z zahtevki iz naslova
akreditivov ter podobnih instrumentov.

Clen 30

1. Svet na predlog drzave ¢lanice ali visokega predstavnika Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko sestavi in spremeni seznama iz
prilog I in II.

VM4

2. Svet o svoji odlo¢itvi o uvrstitvi na seznam, vklju¢no z razlogi
zanjo, obvesti zadevno osebo, subjekt ali organ, bodisi neposredno, ce
je naslov znan, ali preko objave obvestila, s ¢imer taki osebi, subjektu
ali organu omogoc¢i, da poda svoje mnenje. Zlasti kadar je na seznam
uvrS¢ena oseba, subjekt ali organ iz Priloge I na podlagi dejstva, da
spadajo v eno od kategorij oseb, subjektov ali organov iz ¢lenov 27(2)
in 28(2), lahko oseba, subjekt ali organ predlozi dokaze in mnenje o
razlogih za to, da kljub temu, da spadajo v tako kategorijo, menijo, da je
njihova dolocitev neupravicena.
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3.  Kadar so predlozene pripombe ali novi tehtni dokazi, Svet
ponovno pregleda svoj sklep in o tem ustrezno obvesti zadevno osebo
ali subjekt.

Clen 31

1.V prilogah I in II so navedeni razlogi za uvrstitev zadevnih oseb
in subjektov na seznam.

2. Prilogi I in II vsebujeta tudi informacije, potrebne za ugotavljanje
istovetnosti zadevnih oseb ali subjektov, ¢e so te informacije na voljo.
Pri osebah lahko take informacije vkljuCujejo imena, vkljucno z
vzdevki, datum in kraj rojstva, drzavljanstvo, Stevilko potnega lista in
osebne izkaznice, spol, naslov, ¢e je znan, ter funkcijo ali poklic. Pri
subjektih lahko te informacije vkljucujejo imena, kraj in datum regi-
stracije, mati¢no Stevilko in sedez podjetja.

Clen 32

Prepovedano je zavestno ali namerno sodelovanje pri dejavnostih,
katerih cilj ali ucinek je izognitev prepovedim iz tega sklepa.

Clen 33

Da bi bili ukrepi iz tega sklepa ¢im bolj ucéinkoviti, Unija spodbuja
tretje drzave k sprejetju omejevalnih ukrepov, podobnih omejevalnim
ukrepom iz tega sklepa.

VYM23
Clen 34

Ta sklep se uporablja do 1. junija 2018. Redno se pregleduje. Ce Svet
meni, da njegovi cilji niso bili dosezeni, se po potrebi lahko podaljsa
oziroma spremeni.

Clen 35

Ta sklep zacne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije.
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YM12

YM17

YM12

Seznam fizi¢nih in pravnih oseb, subjektov ali organov iz ¢lenov 27 in 28

PRILOGA 1

Podatki za ugotavljanje

Datum uvrstitve na

fme istovetnosti Razlogi seznam
Bashar (L) Rojen 11. septembra | Predsednik republike; odredbo- 23. 5. 2011
Al-Assad (Y1) 1965 dajalec in izvajalec zatrtja
v Damasku; protestnikov.
§t. diplomatskega
potnega lista: D1903.
Mabher (k) (tudi Datum rojstva: Pripadnik sirskih oborozenih sil 9.5.2011
Mabhir) Al-Assad (ayf) [8. december 1967 s ¢inom polkovnik ter enakim
Kraj rojstva: Damask | ali vi§jim c¢inom, na poloZzaju
St. diplomatskega od maja 2011; generalmajor
potnega lista: 4138 | 42. brigade in nekdanji brigadni
Generalmajor 42. poveljnik 4. oklepne divizije
brigade in nekdanji | armade. Clan druZine Assad;
brigadni poveljnik 4. | brat predsednika Basharja Al-
oklepne divizije Assada.
armade.
Ali (=) Mamluk Rojen 19. februarja | Vodja drzavnega varnostnega 9.5.2011
(& sles) (tudi Mamlouk) 1946 urada; nekdanji vodja direkto-
v Damasku; rata za obvescevalno dejavnost
§t. diplomatskega Sirije; vpleten v nasilje nad
potnega lista: 983. protestniki.
Atej (calle) (tudi Atef, [Kraj rojstva: Jablah, | Nekdanji vodja direktorata za 9.5.2011
Atif) Najib (cud) (tudi [ Sirija politicno  varnost v  mestu
Najeeb) Dara'a. Vpleten v nasilje nad
protestniki. Clan druzine Assad;
bratranec predsednika Basharja
Al-Assada.
Hafiz (:s.) Makhlouf [Datum rojstva: Nekdanji polkovnik in vodja 9.5.2011
(wsise) (tudi Hafez 2. april 1971 enote v direktoratu za splo$no
Makhlouf) Kraj rojstva: Damask | obves¢evalno  dejavnost na
St. diplomatskega obmod¢ju Damaska, na polozaju
potnega lista: 2246 od maja 2011. Clan druzine
Makhlouf; bratranec predsed-
nika Basharja Al-Assada.
Muhammad (1ass) Dib |Rojen 20. maja 1951 | Vodja direktorata za splo$no 9.5.2011
(ww3) Zaytun (0ysa)) varnost; vpleten v nasilje nad
(tudi Mohammed Dib v Damasku; protestniki.
Zeitoun; tudi Mohamed
Dib Zeitun) st. diplomatskega
potnega lista:
D000001300.
Amjad (alaa) Vodja sluzbe za politiéno 9. 5. 2011

Al-Abbas (d—al)

varnost v Banyasu; vpleten v
nasilje nad protestniki v Baidi.
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VMil16

VYM17

YM12

VY M13

VY M23

YM17

VYM12

Ime

Podatki za ugotavljanje

Razlogi

Datum uvrstitve na

istovetnosti seznam
8. Rami () Makhlouf Rojen 10. julija 1969 V. Siriji ~ delujo¢  vodilni 9.5.2011
(Giglie) v Damasku; poslovnez z delezi v sektorjih
St. potnega lista: telekomunikacij, finan¢nih
454224. storitev, prevoza in nepremi-
¢nin; ima finan¢ne interese v
vodilnem operaterju mobilne
telefonije v  Siriji ~ Syriatel,
nalozbenem skladu Al
Mashreq, Bena Properties in
Cham Holding ter/ali v njih
zaseda visoke in izvr$ne polo-
zaje.
Prek svojih poslovnih interesov
zagotavlja  sirskemu  rezimu
financiranje in podporo.
Je vpliven ¢lan druzine Makh-
louf in je tesno povezan z
druzino Assad; bratranec pred-
sednika Basharja al-Assada.
9. Abd Al-Fatah Rojen leta 1953 Vodja sirske vojaske obvesce- 9. 5. 2011
(z—l »c) Qudsiyah |v Hami; valne sluzbe; vpleten v nasilje
(Ar—wwad) §t. diplomatskega nad civilnim prebivalstvom.
potnega lista:
D0005788.
10. Jamil (Jaea) (tudi Rojen: 1953 Castnik sirskih letalskih sil s 9.5.2011
Jameel) Hassan (~>) [Kraj rojstva: Homs, | ¢inom generalmajorja, na polo-
(tudi al-Hassan) Sirija zaju od maja 2011. Vodja
Vodja obveséevalne | obvescevalne sluzbe sirskih
sluzbe sirskih letal- | letalskih sil, na polozaju od
skih sil. maja 2011.
13. Munzir (_2ie) (tudi Datum rojstva: Kot ¢lan milice Sabiha vpleten 9.5.2011
Mundhir, Monzer) Jamil [ 1. marec 1961 v nasilje nad civilnim prebival-
Al-Assad (1Y) Kraj rojstva: Kerdaha,| stvom.
provinca Latakija
Potna lista $t. 86449
in 842781
16. Faruq (G&3-3) (tudi Rojen 10. decembra | Nekdanji podpredsednik Sirije; 23.5.2011

Farouq, Farouk) Al Shar'

(g =4 (tudi Al Char',
Al Shara', Al Shara)

1938.

vpleten v nasilje nad civilnim
prebivalstvom.
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18.

Mohammed (laas)
Hamcho ( }:-4;)

Rojen 20. maja 1966;
St. potnega lista:
002954347.

V  Siriji  delujo¢  vodilni
poslovnez z delezi v sektorjih
inzenirstva in  gradbeniStva,
medijev, turizma in zdravja.
Ima finan¢ne interese v veé
podjetjih v Siriji, zlasti v
Hamsho international, Hamsho
Communication, Mhg Interna-
tional, Jupiter for Investment
and Tourism project in Syria
Metal industries ter/ali v njih
zaseda visoke in izvrSne polo-
zaje.

Ima pomembno vlogo v
poslovnih krogih v Siriji kot
generalni sekretar damaScanske
gospodarske zbornice
(decembra 2014 ga je imenoval
takratni minister za gospodar-
stvo Khodr Orfali), predsedu-
joci kitajsko-sirskim dvostran-
skim poslovnim svetom (od
marca 2014) in predsedujoci
sirskemu kovinarsko-jeklar-
skemu svetu (od decembra
2015).

Ima tesne poslovne odnose s
kljuénimi  akterji  sirskega
rezima, vkljuéno z Maherjem
Al -Assadom.

Mohammed  Hamcho  ima
koristi od sirskega rezima in
ga  podpira  prek  svojih
poslovnih interesov, prav tako
je povezan z osebami, ki
imajo koristi od rezima in mu
zagotavljajo podporo.

27.1.2015

19.

Iyad (d— ) (tudi Eyad)
Makhlouf (<& glss)

Rojen 21. januarja
1973

v Damasku;

§t. potnega lista:
N001820740.

Brat Ramija Makhloufa in
uradnik direktorata za splosno
obvescevalno dejavnost,
vpleten v nasilje nad civilnim
prebivalstvom.

23. 5. 2011

20.

Bassam (pl—a) Al

Hassan (3—wsll) (tudi Al

Hasan)

Svetovalec predsednika za stra-
teske zadeve; vpleten v nasilje
nad civilnim prebivalstvom.

23. 5. 2011

21.

Dawud Rajiha

Nacelnik Staba oborozenih sil,
odgovoren za vojasko posredo-
vanje pri nasilju nad miroljub-
nimi protestniki.
Umrl v bombnem
18. julija 2012.

napadu

23. 5. 2011

22.

Thab (g (tudi Ehab,
Iehab) Makhlouf

(Gplag)

Rojen 21. januarja
1973 v Damasku;
St. potnega lista:
N002848852.

V Siriji delujo¢ vodilni poslov-
nez. Thab Makhlouf je podpred-
sednik  vodilnega operaterja
mobilne telefonije v  Siriji
Syriatela in njegov delnicar.
Poslovne interese ima tudi v

23.5.2011
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1stovetnosti seznam
ve¢ drugih sirskih podjetjih in
subjektih, med drugim v
Ramak Construction Co in
Syrian  International  Private
University for Science and
Technology (SIUST).
Kot podpredsednik Syriatela, ki
na podlagi licencne pogodbe
znaten del dobic¢ka nakazuje
sirski vladi, Thab Makhloufa
prav tako neposredno podpira
sirski rezim.
Je vpliven ¢lan druzine Makh-
louf in je tesno povezan z
druzino Assad; bratranec pred-
sednika Basharja al-Assada.
vB
23. Zoulhima (4sgll 53) (tudi |Rojen leta 1951 ali | Vodja sluzbe za varnost pred- 23. 6. 2011
Zu al-Himma) Chaliche | 1946 ali 1956 sednika; vpleten v nasilje nad
(Uidl—3) (tudi, Shalish, [v Kardahi. protestniki; bratranec v prvem
Shaleesh) (tudi Dhu kolenu predsednika Basharja
al-Himma Shalish) Al-Assada.
24. Riyad (u«ale ) Chaliche Direktor Military Housing Esta- 23. 6. 2011
(Uall_3) (tudi Shalish, blishment; zagotavlja financi-
Shaleesh) (tudi Riyad ranje  rezima; bratranec Vv
Shalish) prvem  kolenu  predsednika
Basharja Al-Assada.
25. Brigadni poveljnik Rojen 1. septembra | Generalni poveljnik iranske 23. 6. 2011
Mohammad (2ese) (tudi [ 1957 revolucionarne garde, vpleten
Mohamed, Muhammad, [v Yazdu v Iranu. v zagotavljanje opreme in
Mohammed) Ali (=) podpore sirskemu rezimu pri
Jafari (go—i=) (tudi zatiranju protestov v Siriji.
Jaafari, Ja'fari, Aziz; tudi
Jafari, Ali; tudi Jafari,
Mohammad Ali; tudi
Ja'fari, Mohammad Ali;
tudi Jafari-Naja-fabadi,
Mohammad Ali)
26. Generalmajor Qasem Poveljnik iranske revolucio- 23. 6. 2011
(m—\8) Soleimani narne garde - IRGC Qods,
(el ) (tudi Qasim vpleten v zagotavljanje opreme
Soleimany) in podpore sirskemu rezimu pri
zatiranju protestov v Siriji.
27. Hossein Taeb (tudi Taeb,|Rojen leta 1963 Namestnik poveljnika za obves- 23. 6. 2011

Hassan; tudi Taeb,
Hosein; tudi Taeb,
Hossein; tudi Taeb,
Hussayn; tudi Hojjatole-
slam Hossein Ta'eb)

v Teheranu v Iranu.

Cevalno dejavnost iranske revo-
lucionarne garde, vpleten v
zagotavljanje opreme in
podpore sirskemu rezimu pri
zatiranju protestov v Siriji.
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VY M16
28. Khalid (Jl8) (tudi V  Siriji  delujo¢  vodilni 27.1.2015
Khaled) Qaddur ( )5;3) poslovnez z delezi in/ali dejav-
(tudi Qadour, Qaddour, nostjo v sektorjih telekomuni-
Kaddour) kacij, nafte in plastike. Je v
tesnih  poslovnih  odnosih z
Mabherjem al-Asadom.
Prek svojih poslovnih dejav-
nosti ima koristi od sirskega
rezima in  mu zagotavlja
podporo.
Sodelavec Maherja Al-Assada,
tudi prek poslovnih dejavnosti.
29. Ra'if () Al-Quwatly|Rojen 3. februarja Poslovni partner Maherja Al- 23.6.2011
(d_b ) (tudi Ri'af Al- {1967 v Damasku Assada in odgovoren za upra-
Quwatli tudi Raeef Al- vljanje  nekaterih  njegovih
Kouatly) poslovnih interesov; zagotavlja
financiranje rezima.
vB
30. Mohammad (1eas) (tudi Vodja sirske vojaske obvesce- 1. 8. 2011
Muhammad, Mohamed, valne sluzbe v mestu Hama,
Mohammed) Mufleh vpleten v zatrtje protestnikov.
(z—lic) (tudi Muflih)
31. Generalmajor Tawfiq Vodja oddelka za notranjo 1. 8. 2011
(5——8¢) (tudi Tawfik) varnost direktorata za splo$no
Younes (sis—) (tudi obvescéevalno dejavnost;
Yunes) vpleten v nasilje nad civilnim
prebivalstvom.
VYM16
32. Mohammed (L) Rojen 19. 10. 1932 v| Je vpliven ¢lan druzine Makh- 1.8.2011

Makhlouf (Giglis) (tudi
Abu Rami)

Latakii, Sirija.

louf, poslovni partner in oce
Ramija, Thaba and Iyada Makh-
loufa. Tesno je povezan z
druzino Assad in po materini
strani stric Basharja in Mahirja
Al-Assada. Omenjajo ga tudi
kot Abu Ramija.

V  Siriji  delujo¢  vodilni
poslovnez z delezi in/ali dejav-
nostjo v ve¢ sektorjih sirskega
gospodarstva, vkljuéno z delezi
in ali znatnim vplivom v
General Organisation of
Tobacco ter sektorjih nafte in
plina, orozarstva in ban¢niStva.

Sodeluje pri poslovnih transak-
cijah za Assadov rezim pri
nabavi orozja in banc¢nistvu.
Glede na obseznost poslovnih
in politi¢nih vezi z rezimom
slednjemu zagotavlja podporo
in ima od njega koristi.
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33.

Ayman () Jabir ()
(tudi Aiman Jaber)

Rojen v Latakii.

V Siriji delujo¢ vodilni poslov-
nez, prisoten v sektorjih jeklar-
stva, medijev, potroSnega blaga
in nafte, vkljucno s trgovino s
tem blagom. Ima finan¢ne inte-
rese v ve¢ podjetjih in subjektih
v Siriji, zlasti v Al Jazira (tudi
Al Jazerra; El Jazireh), Dunia
TV in Sama Satellite Channel
ter/ali v njih zaseda visoke in
izvrsne polozaje.

Ayman Jaber je prek svojega
podjetja pomagal pri uvozu
nafte iz Overseas Petroleum
Tradinga v Sirijo.

Prek svojih poslovnih interesov
ima koristi od rezima in mu
zagotavlja podporo.

Zagotavlja neposredno podporo
in ima vodilno vlogo v dejav-
nostth z rezimom povezanih
milic, znanih kot Shabiha in/
ali Suqur as-Sahraa.

Prek svojih poslovnih dejav-
nosti sodelavec Ramija Makh-
loufa, prek vloge v milicah,
povezanih z rezimom pa sode-
lavec Maherja Al-Assada.

27.1.2015

34.

Hayel (J4s) Al-Assad
(=)

Pomocnik Maherja Al-Assada,
vodje oddelka vojaske policije
4. vojaske divizije, ki je vpleten
v zatiranje protestnikov.

23. 8. 2011

35.

Ali () Al-Salim
(m—d) (tudi Al-

Saleem)

Direktor urada za dobavo na
sirskem ministrstvu za
obrambo, ki je vstopna tocka
za celotno orozje sirske vojske.

23. 8. 2011

36.

Nizar Al-Assad
(21 1 30)

Bratranec Basharja
Al-Assada; prej vodja
druzbe Nizar Oilfield
Supplies.

Tesno povezan s kljuénimi
vladnimi  uradniki; financira
milico Sabiha na obmogju Lata-
kije.

23. 8. 2011

37.

Brigadni general Rafiq
(> ) (tudi Rafeeq)
Shahadah (33155 (tudi
Shahada, Shahade,
Shahadeh, Chahada,
Chahade, Chahadeh,
Chahada)

Kraj rojstva: Jablah,
provinca Latakija

Nekdanji vodja sirske vojaske
obve$Cevalne sluzbe, sektor
293 (notranje zadeve), v Dama-
sku. Neposredno vpleten v zati-
ranje civilnega prebivalstva v
Damasku in v izvajanje nasilja
nad njim. Svetovalec predsed-
nika Basharja Al-Assada za
strateSka vprasanja in vojasko
obvesc¢evalno dejavnost.

23.8.2011

38.

Brigadni general Jamea
(2=2) Jamea (z<l») (tudi
Jami Jami, Jame’, Jami’)

Vodja sektorja sirske vojaske
obvesc¢evalne sluzbe v Dayr
az-Zoru; neposredno vpleten v
zatiranje in izvajanje nasilja
nad civilnim prebivalstvom v
Dayr az-Zoru in Alboukamalu.

23. 8. 2011
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39. Hassan Bin-Ali Al- Rojen leta 1935 Namestnik ministra, nekdanji 23. 8. 2011
Turkmani v Alepu. minister za obrambo, posebni
odposlanec predsednika
Basharja Al-Assada.
Domnevno umrl v bombnem
napadu 18. julija 2012.
40. Muhammad (2ess) (tudi Od leta 2005 pomocnik regio- 23. 8. 2011
Mohammad, Muham- nalnega  sckretarja  Arabske
mad, Mohammed) Said socialisticne stranke Baas, od
(a—) (tudi Sa’id, leta 2000 do leta 2005 direktor
Sa’eed, Saced) za nacionalno varnost regio-
Bukhaytan (ol—3iss) nalne stranke Baas; nekdanji
guverner Hame (1998-2000);
tesni  sodelavec predsednika
Basharja Al-Assada in Maherja
Al-Assada; pomemben nosilec
odlocitev rezima glede zatiranja
civilnega prebivalstva.
41. Ali ( u_lc) Douba ('.__‘ jj) Rojen: leta 1933 v Odgovoren za poboje v Hami 23.8.2011
) Karfisu, Sirija leta 1980; poklican nazaj v
Damask kot posebni svetovalec
predsednika ~ Basharja  Al-
Assada.
42. Brigadni general Nawful Vodja sektorja sirske vojaske 23.8.2011
(J—i5) (tudi Nawfal, obvescevalne sluzbe v Idlibu;
Nofal, Nawfel) Al- neposredno vpleten v zatiranje
Husayn (;p—esll) (tudi civilnega prebivalstva v
Al-Hussain, Al-Hussein) provinci Idlib ter nasilje nad
njim.
43. Brigadir Husam (alaws) Svetovalec  predsednika  za 23. 8. 2011
Sukkar (_S—w) varnostna vpraSanja; svetovalec
predsednika za zatiranje in
izvajanje  nasilja  varnostnih
sluzb nad civilnim prebival-
stvom.
44. Brigadni general Vodja sektorja sirske vojaske 23.8.2011
Muhammed (2ess) (tudi obvescevalne sluzbe v Homsu.
Muhamad) Zamrini Neposredno vpleten v zatiranje
(—=22J) (tudi Zamreni) civilnega prebivalstva v Homsu
ter nasilje nad njim.
45. Munir (L) (tudi Rojen: 1951 Castnik s ¢inom generalpodpol- 23.8.2011
Mounir, Mouneer, Kraj rojstva: Homs, | kovnika in namestnik nacelnika
Monir, Moneer, Muneer)| Sirija generalStaba, pristojen za opera-
Adanov (< i) (tudi St. potnega lista: cije in usposabljanje sirske
Adnuf, Adanof) 0000092405 vojske, na polozaju od maja

Funkcija: namestnik
nacelnika general-
Staba, operacij in
usposabljanja sirske
vojske.

Cin: generalpodpol-
kovnik, sirska arabska
vojska.

2011. V svoji vlogi namestnika
nacelnika generalStaba je bil
neposredno vpleten v zatiranje
civilnega prebivalstva v Siriji
in izvajanje nasilja nad njim.
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46.

Brigadni general
Ghassan (;lwe) Khalil
(J—l2) (tudi Khaleel)

Vodja sektorja za informiranje
pri  direktoratu za sploSno
obvescevalno dejavnost; nepo-
sredno vpleten v zatiranje in
izvajanje nasilja nad civilnim
prebivalstvom v Siriji.

23. 8. 2011

47.

Mohammed (2ess) (tudi
Mohammad, Muham-
mad, Mohamed) Jabir
(=) (tudi Jaber)

Rojen v Latakiji.

Milica Sabiha; sodelavec
Mabherja Al-Assada za milico
Sabiha; neposredno vpleten v
zatiranje in izvajanje nasilja
nad civilnim prebivalstvom ter
odgovoren za  usklajevanje
skupin milice Sabiha.

23. 8. 2011

VMil16

48.

Samir () Hassan (=)

V  Siriji  delujo¢  vodilni
poslovnez z delezi in/ali dejav-
nostjo v ve¢ sektorjih sirskega
gospodarstva. Ima deleze in/ali
znaten vpliv v Amir Group in
Cham Holdings, konglomeratih
z interesi v sektorjih nepremi-
¢nin, turizma, prometa in
financ. Od marca 2014 je na
polozaju predsednika, odgovor-
nega za Rusijo, pri dvostran-
skem poslovnem svetu, kamor
ga je imenoval minister za
gospodarstvo Khodr Orfali.

Samir Hassan podpira vojno
rezima z donacijami v gotovini.

Samir Hassan je povezan z
osebami, ki imajo koristi od
rezima ali ga podpirajo. Zlasti
je povezan z Ramijem Makh-
loufom in Issamom Anboubo,
ki ju je Svet uvrstil na seznam,
in ima koristi od rezima.

27.9.2014

49.

Fares (us_Ld) Chehabi

(fs—d ) (tudi Fares
Shihabi; Fares Chihabi)

Sin Ahmada Cheha-
bija;
rojen: 7. maja 1972.

Predsednik industrijske zbor-
nice v Alepu; podpredsednik
Cham Holding; ekonomsko
podpira sirski rezim.

2. 9.2011

50.

Tarif (i j-k) Akhras
(Al aYD
(ﬁéla XT‘)Zkhras)

Rojen 2. junija 1951
v Homsu v Siriji
sirski potni list §t.
0000092405

Pomemben poslovnez, ki ima
koristi od podpore rezimu.
Ustanovitelj ~ Akhras ~ Group
(blago, trgovina, predelava in
logistika) in nekdanji pred-
sednik trgovinske zbornice v
Homsu. Tesni poslovni stiki z
druzino predsednika Al-Assada.
Clan upravnega odbora Zveze
sirskih  trgovinskih  zbornic.
Rezimu zagotavljal logisticno
podporo (avtobusi in nakladal-
niki za tanke).

»C129.2011 «




02013D0255 — SL — 30.05.2017 — 020.001 — 29

vB
Ime Podatki za ugotayljanje Razlogi Datum uvrstitve na
1stovetnosti seznam
51. Issam (aw=c) Anbouba |Predsednik Anbouba | Zagotavlja finan¢no podporo 2. 9. 2011
(e 5il) for Agricultural Indu-| represivnemu aparatu in para-
stries Co.; vojaskim skupinam, ki izvajajo
rojen leta 1952. nasilje nad civilnim prebival-
v Homsu v Siriji. stvom v Siriji; zagotavlja nepre-
micnine (prostore, skladisca) za
improvizirane centre za zadrze-
vanje; finanéne povezave z
visokimi sirskimi uradniki.
52. Mazen ((;3w) al-Tabba [Rojen 1. 1. 1958 Poslovni partner Thaba Makh- 23. 3. 2012
(¢l —kl) v Damasku: loufa in Nizarja al-Assada
Stevilka sirskega (postal predmet sankcij 23. 8.
potnega lista: 2011); z Ramijem Makhloufom
004415063, potece solastnik menjalnice druzbe al-
6. 5. 2015. diyar lil-Saraafa (tudi Diar
Electronic Services), ki podpira
politiko centralne banke Sirije.
vM23
53. Adib (c2af) Mayaleh |Rojen: 15. maj 1955 | Nekdanji minister za gospodar- 15.5.2012
(Alse) (tudi André Kraj rojstva: Bassir | stvo in zunanjo trgovino, na
Mayard) polozaju po maju 2011 (ime-
novan julija  2016). Kot
nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim. Kot nekdanji
guverner centralne banke Sirije
je bil obenem odgovoren za
zagotavljanje gospodarske in
finanéne  podpore  sirskemu
rezimu.
vB
54. Generalmajor Jumah Poveljnik posebnih sil; odgo- 14. 11. 2011
(daas) Al-Ahmad (resY) voren za uporabo nasilja nad
(tudi Al-Ahmed) protestniki po vsej Siriji.
VM2
55. Polkovnik Lu'ai (s 3-) Vodja sirske vojaske obvesce- 14.11.2011
(tudi Louay, Loai) al-Ali valne sluzbe, enota na obmocju
(—1=1Y) Dara. Odgovoren za nasilje nad
protestniki v Dari.
v M17
56. Ali () Abdullah Funkcija: nacelnik Castnik s ¢inom generalmajorja 14.11.2011
(4ae) (tudi Abdallah) |generalstaba sirske sirske vojske, na polozaju od
Ayyub (wgl) (tudi arabske vojske in maja 2011. Nacelnik general-
Ayyoub, Ayub, Ayoub, |oborozenih sil od Staba sirskih oborozenih sil.
Ayob) 18. julija 2012. Podpira Assadov rezim in je
Cin: general v sirski | odgovoren za zatiranje civil-
arabski vojski. nega prebivalstva v Siriji in
izvajanje nasilja nad njim.
57. Fahd (x¢) (tudi Fahid, |Datum rojstva: Castnik sirske vojske s ¢inom 14.11.2011

Fahed) Jasim () (tudi
Jasem, Jassim, Jassem)

al-Furayj (zo) (tudi Al-

Freij)

1. januar 1950

Kraj rojstva: Hama,
Sirija

Cin: generalpodpol-
kovnik

Funkcije: minister za
obrambo, namestnik
poveljnika sirskih
oborozenih sil.

generala. Namestnik poveljnika
sirskih oborozenih sil. Minister
za obrambo. Odgovoren za zati-
ranje civilnega prebivalstva v
Siriji in izvajanje nasilja nad
njim.
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58.

General Aous ()
(Aws) Aslan (;™al)

Rojen leta 1958.

Vodja bataljona republikanske
garde; blizu Maherju Al-Assadu
in  predsedniku  Al-Assadu;
vpleten v zatrtje civilnega
prebivalstva po vsej Siriji.

14. 11. 2011

59.

General Ghassan
(o) Belal (™)

General, vodja rezervistov 4.
divizije. Svetovalec Maherja
Al-Assada  in  koordinator
varnostnih operacij. Odgovoren
za zatiranje civilnega prebival-
stva po vsej Siriji in vpleten v
ve¢ krsitev premirja v Ghouti.

14.11.2011

60.

Abdullah (&) (tudi
Abdallah) Berri ($2—)

Vodja milice druzine Berri; na
¢elu provladne milice, vpletene
v zatrtje civilnega prebivalstva
v Alepu.

14. 11. 2011

61.

George (o) Chaoui
(s

Clan sirske elektronske armade;
vpleten v nasilno zatrtje civil-
nega prebivalstva in napelje-
vanje k nasilju nad civilnim
prebivalstvom po vsej Siriji.

14. 11. 2011

62.

Zuhair () (tudi
Zouheir, Zuheir,
Zouhair) Hamad ()

Kraj rojstva: Damask,
Sirija

Cin: generalmajor
Trenutni polozaj:
Nacelnik direktorata
za sploS$no obvesce-
valno dejavnost (tudi
direktorata za splo$no
varnost) od

julija 2012.

Castnik sirskih oborozenih sil s
¢inom generalmajorja, na polo-
zaju od maja 2011. Namestnik
nacelnika direktorata za splosno
obvescevalno dejavnost. Odgo-
voren za zatiranje civilnega
prebivalstva v Siriji in izvajanje
nasilja nad njim ter zlorabe
¢lovekovih pravic.

14.11.2011

63.

Amar (Jlee) (tudi
Ammar) Ismael
(Leete—u) (tudi Ismail)

Rojen 3. aprila 1973
ali priblizno tega dne
v Damasku.

Civilni vodja sirske elektronske
armade (obveSCevalna sluzba
teritorialne vojske); vpleten v
nasilno zatrtje civilnega prebi-
valstva in napeljevanje k nasilju
nad civilnim prebivalstvom po
vsej Siriji.

14. 11. 2011

64.

Mujahed (aalss) Ismail
(Jeelau) (tudi Ismael)

Clan sirske elektronske armade;
vpleten v nasilno zatrtje civil-
nega prebivalstva in napelje-
vanje k nasilju nad civilnim
prebivalstvom po vsej Siriji.

14. 11. 2011

65.

Generalmajor Nazih
(4=

Namestnik direktorja direkto-
rata za splosno obvescevalno
dejavnost; odgovoren za
uporabo nasilja po vsej Siriji
ter ustrahovanje in mucenje
protestnikov.

14. 11. 2011
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VY M23
66. Kifah (z—S) Moulhem Nekdanji poveljnik bataljona 4. 14.11.2011
(a—=Ls) (tudi Moulhim, divizije. Julija 2015 imenovan
Mulhem, Mulhim) za namestnika vodje vojaskega
obvescevalnega oddelka. Odgo-
voren za zatrtje civilnega prebi-
valstva v Deir ez-Zoru.
vB
67. Generalmajor Wajih Poveljnik 18. oklepne divizije; 14. 11. 2011
(42> 5) (tudi Wajeeh) odgovoren za uporabo nasilja
Mahmud (= se><) nad protestniki v Homsu.
68. Bassam (sl—a) Sabbagh|Rojen 24. avgusta Pravni in financni svetovalec, 14. 11. 2011
(glh—=agl—all) (tudi |1959 upravitelj zadev Ramija Makh-
Al Sabbagh) v Damasku; loufa in Khaldouna Makhloufa;
naslov: Kasaa, Anwar| z Basharjem Al-Assadom sode-
al Attar Street, al luje pri financiranju nepremi-
Midani building, ¢ninskega projekta v Latakiji;
Damask; rezimu  zagotavlja  financ¢no
sirski potni list §t. pomoc.
004326765, izdan
2. novembra 2008,
veljaven do novembra
2014.
69. Generalpolkovnik Talal Namestnik nacelnika general- 14. 11. 2011
(J>Us) Mustafa Staba (preskrba in logistika);
(il —snd) Tlass (Ledl) odgovoren za uporabo nasilja
nad protestniki po vsej Siriji.
70. Generalmajor Fu'ad Namestnik vodje obvesc¢evalne 14. 11. 2011
(ah5—3) Tawil (Jysb) sluzbe sirskih letalskih  sil;
odgovoren za uporabo nasilja
po vsej Siriji ter ustrahovanje
in mucenje protestnikov.
VYM17
71. Bushra (¢ ) Al-Assad [ Datum rojstva: Clanica druzine Assad; sestra 23.3.2012
(2y) (tudi Bushra 24.10.1960 Basharja Al-Assada. Glede na
Shawkat, Bouchra Al tesne osebne in  finan¢ne
Assad) odnose s sirskim predsednikom
Basharjem Al-Assadom ima
koristi od sirskega rezima in je
Z njim povezana.
72. Asma (slo) Al-Assad | Datum rojstva: Clanica druzine Assad in tesno 23.3.2012

(x41) (tudi Asma Fawaz
Al Akhras)

11.8.1975

Kraj rojstva: London,
Zdruzeno kraljestvo
Potni list

§t. 707512830, potece
22.9.2020

Dekliski priimek: Al
Akhras

povezana s kljuénimi predstav-
niki rezima; Zena predsednika
Basharja Al-Assada. Glede na
tesne osebne in  financne
odnose s sirskim predsednikom
Basharjem Al-Assadom ima
koristi od sirskega rezima in je
Z njim povezana.
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73. Manal (Juic) Al-Assad |Rojena 2. 2. 1970 Soproga Maherja Al-Assada in 23. 3. 2012
(Y1) (tudi Manal Al [v Damasku; ima zaradi tega polozaja koristi
Ahmad) Stevilka sirskega od rezima in je z njim tesno
potnega lista: povezana.
0000000914,
dekliski priimek: Al
Jadaan.
VYM17
vB
75. Generalpolkovnik Fahid Nacelnik Staba; ¢lan vojaskega 1. 12. 2011
(2¢4) (tudi Fahd) Al- osebja, vpleten v nasilje Vv
Jassim (a—wladl) Homsu.
76. Namestnik nacelnika $taba; ¢lan 1. 12. 2011
Generalmajor Ibrahim vojaskega osebja, vpleten v
(a2 ,—) Al-Hassan nasilje v Homsu.
(G—sesll) (tudi Al-Hasan)
77. Brigadir Khalil (J—ls) 14. divizija; c¢lan vojaskega 1. 12. 2011
(tudi Khaleel) Zghraybih osebja, vpleten v nasilje Vv
(w2 34w ey (tudi Homsu.
Zghraybeh, Zghraybe,
Zghrayba, Zghraybah,
Zaghraybeh, Zaghraybe,
Zaghrayba, Zaghraybah,
Zeghraybeh, Zeghraybe,
Zeghrayba, Zeghraybah,
Zughraybeh, Zughraybe,
Zughrayba, Zughraybah,
Zighraybeh, Zighraybe,
Zighrayba, Zighraybah)
78. Brigadir Ali (=) 103.  brigada republikanske 1. 12. 2011
Barakat (LS ;) garde; clan vojaskega osebja,
vpleten v nasilje v Homsu.
79. Brigadir Talal () 103.  brigada republikanske 1. 12. 2011
Makhluf (<islae) (tudi garde; clan vojaskega osebja,
Makhlouf) vpleten v nasilje v Homsu.
VY M12
80. Brigadir Nazih (4—3) Vodja sirske vojaske obvesce- 1.12.2011
(tudi Nazeeh) Hassun valne sluzbe, enota za okolico
(Us=e>) (tudi Hassoun) Damaska /Rif Dimashq,
nekdanji  pripadnik  obvesce-
valne sluzbe sirskih letalskih
sil. Clan vojaskega osebja,
vpleten v nasilje v Homsu.
vB
81. Stotnik Maan ((=) (tudi Predsedniska garda; ¢lan voja- 1. 12. 2011
Ma’an ) Jdiid (2=22») Skega osebja, vpleten v nasilje
(tudi Jdid, Jedid, Jedeed, v Homsu.
Jadeed, Jdeed)
82. Mohammad (2ese) (tudi Sluzba za politicno varnost; 1. 12. 2011

Mohamed, Muhammad,
Mohammed) Al-Shaar
(Jle—al) (tudi Al-Chaar,
Al-Sha'ar, Al-Cha'ar)

¢lan vojaskega osebja, vpleten
v nasilje v Homsu.
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83. Khald (11s) (tudi Sluzba za politino varnost; 1. 12. 2011
Khaled) Al-Taweel ¢lan vojaskega osebja, vpleten
(J—shll) (tudi Al-Tawil) v nasilje v Homsu.
84. Ghiath (&) Fayad Sluzba za polititno varnost; 1. 12. 2011
(ual—sd) (tudi Fayyad) ¢lan vojaskega osebja, vpleten
v nasilje v Homsu.
85. Brigadni general Jawdat |Poveljnik 154. regi- | Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(&2 5a) Tbrahim (221 3—!)| menta. streljajo  na  protestnike v
Safi (A—a) Damasku in njegovi okolici,
tudi v mestih Mo'adamiyeh,
Douma, Abasiyeh in Duma.
86. Generalmajor Poveljnik 4. divizije. | Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
Muhammad (2ess) (tudi streljajo  na  protestnike v
Mohammad, Muham- Damasku in njegovi okolici,
mad, Mohammed) Ali tudi v Mo'adamiyehu, Doumi,
(=) Durgham Abasiyehu in Dumi.
87. Generalmajor Ramadan |Poveljnik 35. regi- Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(U=e ) Mahmoud menta specialnih streljajo  na  protestnike v
(23an4) Ramadan enot. Baniyasu in Dari.
(Jone)
88. Brigadni general Ahmed |Poveljnik 132. Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(1aaf) (tudi Ahmad) brigade. streljajo na protestnike v Dari
Yousef (—a—uss) (tudi in ob tem uporabijo tudi brzo-
Youssef) Jarad (2l y2) strelke in protiletalsko orozje.
(tudi Jarrad)
89. Generalmajor Naim Poveljnik 3. divizije. | Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(=) (tudi Naaeem, streljajo  na  protestnike v
Naeem, Na'eem, Naaim, Doumi.
Na'im) Jasem (puls)
Suleiman (el )
90. Brigadni general Poveljnik 65. brigade.| Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
Jihad (2lga) Mohamed streljajo  na  protestnike v
(2424) (a.k.a Mohammad, Doumi.
Muhammad, Moham-
med) Sultan (sl )
91. Generalmajor Fo'ad Poveljnik vojaskih Na zacetku septembra 2011 je 23. 1. 2012
(2!5-) (tudi Fouad, operacij v Idlibu. vojaskim enotam ukazal, da
Fu’ad) Hamoudeh streljajo na protestnike v Idlibu.
(3234>) (tudi Hammou-
deh, Hammoude,
Hammouda, Hammou-
dah)
92. Generalmajor Bader Poveljnik posebnih Vojakom je ukazal, da trupla 23. 1. 2012
(0>=) Agel (Jie) sil. odpeljejo in predajo mukhaba-
rat; odgovoren za nasilje v
Bukamalu.
93. Brigadni general Poveljnik iz 45. regi-| Poveljnik vojaskih operacij v 23. 1. 2012

Ghassan (j—se) Afif
(i) (tudi Afeef)

menta.

Homsu, Baniyasu in Idlibu.
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94. Brigadni general Poveljnik iz 45. regi-| Poveljnik vojaskih operacij v 23. 1. 2012
Mohamed (2ess) (tudi [menta. Homsu. Dal je ukaz za stre-
Mohammad, Muham- ljanje na protestnike v Homsu.
mad, Mohammed)
Maaruf (<i5_ms) (tudi
Maarouf, Ma'ruf)
95. Brigadni general Yousef|Poveljnik 134. Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(—— g) Ismail brigade. med pogrebom protestnikov,
(Jeleusd) (tudi Ismael) ubitih en dan prej, v Talbisehu
streljajo v hiSe in ljudi na stre-
hah.
96. Brigadni general Jamal |Poveljnik 555. regi- | Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(Jles) Yunes (uwis—) |menta. streljajo  na  protestnike v
(tudi Younes) Mo'adamiyehu.
97. Brigadni general Mohsin Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
({+e2e) Makhlouf streljajo na protestnike v Al-
(Cagla) Heraku.
98. Brigadni general Ali Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(=) Dawwa streljajo na protestnike v Al-
Heraku.
99. Brigadni general Poveljnik 106. Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
Mohamed (=) (tudi [brigade, predsedniska | protestnike pretepejo s palicami
Mohammad, Muham- garda. in jim nato odvzamejo prostost;
mad, Mohammed) odgovoren za nasilje nad miro-
Khaddor (us=) (tudi ljubnimi protestniki v Doumi.
Khaddour, Khaddur,
Khadour, Khudour)
100. Generalmajor Suheil Poveljnik 5. divizije. | Vojaskim enotam je ukazal, da 23. 1. 2012
(Jsg—) (tudi Suhail) streljajo na protestnike v gover-
Salman (el x) Hassan noratu Dara.
(O2)
101. Wafiq (3—s) (tudi Vodja regionalne Kot vodja enote oddelka 23. 1. 2012
Wafeeq) Nasser (—ali) [enote oddelka vojaske| vojaske obvescevalne sluzbe v
obvescevalne sluzbe | Suwaydi je odgovoren za samo-
v Suwaydi. voljni pripor in mucenje pripor-
nikov v Suwaydi.
102. Ahmed (weaf) (tudi Vodja regionalne Kot vodja regionalne enote 23. 1. 2012
Ahmad) Dibe («—=) enote direktorata za | direktorata za splo$no varnost
(tudi Dib, Deeb) splosno varnost v v Dari je odgovoren za samo-
Dari. voljni pripor in mucenje pripor-
nikov v Dari.
103. Makhmoud (2 s2a=) (tudi|Vodja enote za Kot vodja enote za preisko- 23. 1. 2012

Mahmoud) al-Khattib
(sl (tudi Al-
Khatib, Al-Khateeb)

preiskovanje direkto-
rata za politino
varnost.

vanje direktorata za politicno
varnost je odgovoren za pripor
in mucenje pripornikov.
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104. Mohamed (aess) (tudi  [Vodja enote za Kot vodja enote za operacije 23. 1. 2012
Mohammad, Muham-  |operacije direktorata | direktorata za politicno varnost
mad, Mohammed) za politicno varnost. | je odgovoren za pripor in
Heikmat (coe€a) (tudi mucenje pripornikov.
Hikmat, Hekmat)
Ibrahim (! —l)
105. Nasser (J—ali) (tudi Vodja regionalne Kot vodja regionalne enote 23. 1. 2012
Naser) Al-Ali (,—I=ll) [enote direktorata za | direktorata za politiéno varnost
(tudi Brigadni general |politiéno varnost v v Dari je odgovoren za pripor
Nasr al-Ali) Dari. in mucenje pripornikov; od
aprila 2012 je odgovoren za
enoto direktorata za politicno
varnost v Dari (nekdanji vodja
enote v Homsu)
VY M23
106. Dr. Wael (31 ) Nader[Rojen: 1964 Nekdanji predsednik vlade, na 27.2.2012
() Al —Halgi Kraj rojstva: provinca| polozaju do 3. julija 2016, in
(U_'il:ull) (tudi Al- Dara'a. nekdanji minister za zdravje.
Halki) Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
VYM17
107. Mohammad (aess) Rojen: 1956 Minister za notranje zadeve od 1.12.2011
(Mohamed, Muhammad, | Kraj rojstva: Alep maja 2011. Kot vladni minister
Mohammed) Ibrahim je soodgovoren za nasilno zati-
() 1) Al-Sha'ar (Hleilf) ranje sirskega prebivalstva.
(tudi Al-Chaar, Al-
Shaar) (tudi Mohammad
Ibrahim Al-Chaar)
VYM16
108. Mohammad (leas) (tudi[Rojen leta 1945 v Nekdanji minister za finance na 1.12.2011
Mohamed, Muhammad, |Damasku. polozaju do 9. februarja 2013.
Mohammed) Al-Jleilati Kot nekdanji vladni minister je
(s DU soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
VY M23
109. Imad (3_oe) Mohammad|Datum rojstva: Predsednik vlade in nekdanji 23.3.2012
(laax) (tudi Mohamed, [1. avgust 1961 minister za elektri¢no energijo.
Muhammad, Moham- Kraj rojstva: blizu Kot vladni minister je soodgo-
med) Deeb Khamis Damaska voren za nasilno zatiranje civil-
(U—e) (tudi: Imad nega prebivalstva, ki ga izvaja
Mohammad Dib rezim.
Khamees)
110. Omar (_&) [brahim Rojen: 1954 Nekdanji podpredsednik vlade, 23.3.2012

(a28! »—)) Ghalawanji
(—i2\e)

Kraj rojstva: Tartus

zadolZzen za storitvene zadeve,
nekdanji minister za lokalno
upravo, na polozaju do 3. julija

2016. Kot nekdanji vladni
minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega

prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
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VYM16
111. Joseph (\._LJIJ ) Suwaid[Rojen leta 1958 v Nekdanji drzavni minister, na 23.3.2012
() §td) Damasku. polozaju do 9. februarja 2013.
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
112. Hussein ((f—43) (tudi |Rojen leta 1957 v Nekdanji drzavni minister, na 23.3.2012
Hussain) Mahmoud | Hami. polozaju vsaj do leta 2014.
(49434) Farzat (C:U i) Kot nekdanji vladni minister je
(tudi Hussein Mahmud soodgovoren za nasilno zati-
Farzat) ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
VB
113. Mansour (_s—<aia) Rojen leta 1960 Minister za zadeve predsedstva; 27.2.2012
Fadlallah (4l J__.:a8) |v provinci Sweida. kot vladni minister je soodgo-
Azzam (' =) (tudi: voren za nasilno zatiranje civil-
Mansur Fadl Allah nega prebivalstva, ki ga izvaja
Azzam) rezim.
VYM16
114. Emad (j.e) Abdul-Ghani|Rojen leta 1964 v Nekdanji minister za telekomu- 27.2.2012
(llue) Sabouni Damasku. nikacije in tehnologijo, na polo-
(& o) (tudi Imad Zaju vsaj do aprila 2014. Kot
Abdul Ghani Al Sabuni) nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
vB
115. General Ali (=) Rojen leta 1939 Nekdanji minister za obrambo; 1. 8. 2011
Habib (w—=) (tudi v Tartusu. povezan s sirskim rezimom in
Habeeb) Mahmoud tamkaj$njo vojsko ter nasilnim
(2 502s) zatiranjem civilnega prebival-
stva, ki ga izvaja rezim.
116. Tayseer (u+——=2) Qala [Rojen leta 1943 Nekdanji minister za pravoso- 23. 9. 2011
(vs) Awwad (2l ) v Damasku. dje; povezan s sirskim rezimom
in njegovim nasilnim zatira-
njem civilnega prebivalstva.
VM23
117. Adnan (jliac) Hassan |Rojen: 1966 Sirski veleposlanik v Iranu. 23.9.2011
((~2>) Mahmoud Kraj rojstva: Tartus | Nekdanji minister za informira-
(2 522) nje, na oblasti po maju 2011.
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
M7
vB
119. Sufian (jlii—w) Allaw |Rojen leta 1944 v Nekdanji minister za nafto in 27. 2. 2012

(5>=)

al-Bukamalu, Deir
Ezzor.

mineralne vire; povezan z
rezimom in njegovim nasilnim
zatiranjem civilnega prebival-
stva.
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120. Dr Adnan (Jliac) Rojen leta 1955 Nekdanji minister za industrijo; 27. 2. 2012
Slakho (sa>tw) v Damasku. povezan  z  rezimom  in
njegovim nasilnim zatiranjem
civilnega prebivalstva.
121. Dr. Saleh (&l—a) Rojen leta 1964 Nekdanji minister za izobraze- 27. 2. 2012
Al-Rashed (o3| )H) v provinci Alepo. vanje; povezan z rezimom in
njegovim nasilnim zatiranjem
civilnega prebivalstva.
122. Dr. Fayssal (J—aid) |Rojen leta 1955 Nekdanji minister za promet; 27.2.2012
(tudi Faysal) Abbas v provinci Hama. povezan  z  rezimom  in
(uelee) njegovim nasilnim zatiranjem
civilnega prebivalstva.
123. Ghiath (&) Jeraatli |Rojen leta 1950 Nekdanji ~ drzavni  minister; 23. 3. 2012
(L —=) (Jer'atli, v Salamiyi. povezan z  rezimom  in
Jir'atli, Jiraatli) njegovim nasilnim zatiranjem
civilnega prebivalstva.
124. Yousef (—— ) Rojen leta 1956 Nekdanji ~ drzavni  minister; 23. 3. 2012
Suleiman (el s) Al- v Hasaki. povezan  z  rezimom  in
Ahmad (waal)) (tudi Al- njegovim nasilnim zatiranjem
Ahmed) civilnega prebivalstva.
125. Hassan (Qloaa,(ses) Rojen leta 1953 Nekdanji ~ drzavni  minister; 23. 3. 2012
al-Sari (=l v Hami. povezan  z  rezimom  in
njegovim nasilnim zatiranjem
civilnega prebivalstva.
126. Bouthaina (i) (tudi Buthaina Shaa- | Od julija 2008 svetovalka pred- 26. 6. 2012
Shaaban () ban) sednika za politicna vprasanja
Rojena leta 1953 v | in medije, ki v svoji funkciji
Homsu, Sirija. sodeluje pri nasilnem zatrtju
prebivalstva.
127. Brigadni general Sha'afiq Vodja sektorja 215 (Damask) 24. 7. 2012
((38—3) (tudi Shafiq, vojaske obvescevalne sluzbe;
Shafik) Masa (Lule) (tudi odgovoren za mucenje nasprot-
Massa) nikov rezima v priporu; vpleten
v represivne ukrepe zoper
civilno prebivalstvo.
128. Brigadni general Burhan Vodja sektorja 291 (Damask) 24. 7. 2012
(o2 ) Qadour (sad) vojaske obvescevalne sluzbe;
(tudi Qaddour, Qaddur) odgovoren za mucenje nasprot-
nikov rezima v priporu.
129. Brigadni general Salah Namestnik vodje sektorja 291 24. 7. 2012
(z>—=) Hamad (aes) vojaske obvescevalne sluzbe;
odgovoren za mucenje nasprot-
nikov rezima v priporu.
130. Brigadni general Vodja sektorja 235, tudi "Pale- 24. 7. 2012

Muhammad (2ess) (or:
Mohammed) Khallouf
(<as1s) (tudi Abou
Ezzat)

stina" (Damask) vojaske obves-
Cevalne sluzbe, ki je osrednji
represivni vojaski organ; nepo-
sredno vpleten v  zatiranje
nasprotnikovrezima; odgovoren
za  mucenje  nasprotnikov
rezima v priporu.
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131. Generalmajor Riad Namestnik ~ vodje  sektorja 24. 7. 2012
(u=l=) (tudi Riyad) al- vojaske obvescevalne sluzbe v
Ahmed (1eady) (tudi Al- Latakiji; odgovoren za mucenje
Ahmad) in  usmrtitev  nasprotnikov

rezima v priporu.

132. Brigadni general Abdul- Vodja sektorja obvescevalne 24. 7. 2012
Salam (SL—udla sluzbe letalskih sil v Bab
PL...JU;:.,J__L) Toumi (Damask); odgovoren
Fajr Mahmoud (25e>) za  mucenje nasprotnikov

rezima v priporu.

133. Brigadni general Jawdat Vodja sektorja obvesc¢evalne 24. 7. 2012
(<252) al-Ahmed sluzbe letalskih sil v Homsu;

(1aaly) (tudi Al-Ahmad) odgovoren za mucenje nasprot-
nikov rezima v priporu.

134. Polkovnik Qusay Vodja sektorja obvescevalne 24. 7. 2012

(=) Mihoub (<=35¢<) sluzbe letalskih sil v Dari (ko
so se v Dari zaceli protesti, je
bil poslan iz Damaska v Daro);
odgovoren za mucenje nasprot-
nikov rezima v priporu.

135. Polkovnik Suhail Vodja sektorja obvesc¢evalne 24. 7. 2012
(Jig—w) (tudi Suheil) Al- sluzbe letalskih sil v Latakiji;

Abdullah (&la i) odgovoren za mucenje nasprot-
(tudi Al- Abdallah) nikov rezima v priporu.

136. Brigadni general Khudr Vodja sektorja direktorata za 24. 7. 2012
(o=as) Khudr (=) splosno obvescevalno dejavnost

v Latakiji; odgovoren za
mucenje nasprotnikov rezima v
priporu.

137. Brigadir general Ibrahim Vodja sektorja 285 (Damask) 24.7.2012
(p) —) Ma'ala (=) direktorata za splosno obvesce-

(tudi Maala, Maale, valno dejavnost (konec leta
Ma'la) 2011 je zamenjal brigadnega
generala Hussama Fendija).
Odgovoren za mucenje nasprot-
nikov rezima v priporu.

138. Brigadni general Firas Vodja sektorja 318 (Homs) 24. 7. 2012
(¥ y—3) Al-Hamed direktorata za splosno obvesce-

(1es1) (tudi Al-Hamid) valno dejavnost; odgovoren za
mucenje nasprotnikov rezima v
priporu.

139. Brigadni general Hussam Od aprila 2012 vodja sektorja 24. 7. 2012

(plees) (tudi Husam,
Housam, Houssam)
Luga (4l (tudi Louga,
Louca, Louka, Luka)

direktorata za politicno varnost
v Homsu (nasledil brigadnega
generala Nasra al-Alija); odgo-
voren za mucenje nasprotnikov
rezima v priporu.
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140. Brigadni general Taha Odgovoren za enoto direktorata 24. 7. 2012
(ak) Taha (4L) za politicno varnost v Latakiji;
odgovoren za mucenje nasprot-
nikov rezima v priporu.
141. Bassel (J—uly) (tudi Policijski uradnik v osrednjem 24. 7. 2012
Basel) Bilal (J3—) zaporu Idlib; neposredno
vpleten v muéenje nasprotnikov
rezima, pridrzanih v tem
zaporu.
142. Ahmad (wea) (tudi Policijski uradnik v osrednjem 24. 7. 2012
Ahmed) Kafan (;L_iS) zaporu Idlib; neposredno
vpleten v mucenje nasprotnikov
rezima, pridrzanih v tem
zaporu.
143. Bassam (al—w) al-Misri Policijski uradnik v osrednjem 24. 7. 2012
(g y—aall) zaporu  Idlib;  neposredno
vpleten v muéenje nasprotnikov
rezima, pridrzanih v tem
zaporu.
144. Ahmed (soaf) (tudi Rojen leta 1957. Vodja zunanjega sektorja splosne 24. 7. 2012
Ahmad) al-Jarroucheh obvescevalne sluzbe (sektor
(A 5 ksl (tudi Al- 279); v okviru te funkcije je odgo-
Jarousha, Al-Jarousheh, voren za splo$ne obvescevalne
Al-Jaroucha, Al-Jarouc- dejavnosti na sirskih veleposlani-
hah, Stvih; neposredno je vpleten v
Al-Jaroucheh) represijo, ki jo izvajajo sirske
oblasti zoper nasprotnike rezima,
zlasti je odgovoren za zatiranje
sirske opozicije zunaj drzave.
145. Michel (Ji—due) Rojen 1. februarja Od zacetka 70-ih let prejSnjega 24. 7. 2012

Kassouha (da sulS) (tudi
Kasouha) (tudi Ahmed
Salem; tudi Ahmed
Salem Hassan)

1948.

stoletja Clan sirskih varnostnih
sluzb; bojuje se proti nasprot-
nikom rezima v Franciji in
Nemciji; od marca 2006 je
odgovoren za odnose @z
javnostjo v okviru sektorja 273
direktorata za splosno obvesce-
valno dejavnost Sirije; kot
dolgoletni ¢lan vodstva ima
tesne stike z vodjo direktorata
za splosno obvescevalno dejav-
nost Alijem Mamloukom, enim
od glavnih uradnikov tega
rezima na podro¢ju varnosti,
za katerega od 9. maja 2011
veljajo omejevalni ukrepi EU;
neposredno podpira zatiranje
nasprotnikov, ki ga izvaja
rezim, in je med drugim odgo-
voren za zatiranje sirske opozi-
cije zunaj drzave.
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146.

General Ghassan (jlas)
Jaoudat (=2252) Ismail
(Jiele ) (tudi Ismael)

Rojen leta 1960
v Derikishu v regiji
Tartus.

Odgovoren za sektor za misije
v okviru obvescevalne sluzbe
letalskih sil, ki v sodelovanju
s sektorjem za posebne opera-
cije vodi elitne enote obvesce-
valne sluzbe letalskih sil, ki
imajo pomembno vlogo pri
zatiranju s strani rezima; Vv
okviru te funkcije je Ghassan
Jaoudat Ismail eden od odgo-
vornih vojaskih vodij, ki nepo-
sredno izvrSujejo zatiranje, ki
ga izvaja rezim zoper nasprot-
nike rezima.

24. 7. 2012

147.

General Amer (<le) al-
Achi (& —3) (tudi
Amis al Ashi; tudi
Ammar Aachi; tudi
Amer Ashi)

Zakljuéil vojasko Solo v Alepu;
vodja obvesScevalnega sektorja
obvescevalne sluzbe letalskih
sil (od leta 2012), v tesnih
stikih s sirskim ministrom za
obrambo Daoudom Rajahom;
v okviru svoje funkcije v
obvescevalni  sluzbi letalskih
sil je vpleten v zatiranje sirske
opozicije.

24. 7. 2012

148.

General Mohammed
(2e2=) (tudi Muhammad,
Mohamed, Mohammad)
Ali (e) Nasr (J—=a)
(or: Mohammed Ali
Naser)

Rojen okoli leta
1960.

V tesnih stikih z Maherjem Al-
Assadom, mlaj$im bratom pred-
sednika. Vecino kariere je
prezivel v republikanski gardi;
v letu 2010 se je pridruzil
notranjemu sektorju (ali
sektorju  251) direktorata za
splosno obvescevalno dejav-
nost, ki je odgovoren za boj
proti politi¢ni opoziciji; kot
eden izmed njegovih vi§jih
uradnikov je general
Mohammed Ali neposredno
vpleten v zatiranje nasprotnikov
rezima.

24. 7. 2012

149.

General Issam (alwac)
Hallaq (85s)

Od leta 2010 nacelnik Staba
letalskih sil; poveljuje zraénim
operacijam zoper nasprotnike
rezima.

24. 7. 2012

150.

Ezzedine (2l =)
Ismael ((ele—ul)

(tudi Ismail)

Rojen sredi 40ih let

20. stoletja (verjetno
leta 1947) v Bastirju,
regiji Jableh.

Upokojeni general in eden od
dolgoletnih ~ ¢lanov ~ vodstva
obvescevalne sluzbe letalskih
sil, ki jo je vodil od leta
2000; leta 2006 je bil imenovan
za politicnega in varnostnega
svetovalca predsednika; v tej
funkciji je Ezzedine Ismael
vpleten v represivno politiko
rezima  zoper  nasprotnike
rezima.

24. 7. 2012
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151. Samir (use—v) (tudi Rojen priblizno leta | Skoraj 20 let je ze vodja kabi- 24. 7. 2012
Sameer) Joumaa (ixea) |1962. neta ~Mohammada  Nassifa
(tudi Jumaa, Jum'a, Kheira Beka, enega glavnih
Joum'a) (tudi Abou svetovalcev za varnost Basharja
Sami) Al-Assada (ki je wuradno
namestnik podpredsednika
Farouka al-Sharaaja); zaradi
tesnih stikov z Basharjem Al-
Assadom in  Mohammadom
Nassifom Kheirom Bekom je
Samir Joumaa vpleten v repre-
sivno politiko rezima zoper
nasprotnike rezima.
VM4
152. Dr. Qadri (¢.%) (alias Nekdanji podpredsednik vlade, 16. 10. 2012
Kadri) Jamil (Jws) (alias pristojen za ekonomske zadeve,
Jameel) nekdanji minister za notranjo
trgovino in varstvo potro$nikov.
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
vB
153. Waleed (a—l3) (tudi Podpredsednik vlade, minister 16. 10. 2012
Walid) Al Mo'allem za zunanje zadeve in izseljence;
(aaw) (tudi Al Moallem, kot vladni minister je soodgo-
Muallem) voren za nasilno zatiranje civil-
nega prebivalstva, ki ga izvaja
rezim.
VYM17
vB
155. Dr. Mohammad (2asx) Minister za verske sklade; v tej 16. 10. 2012
(tudi Mohamed, funkciji je soodgovoren za
Muhammad, Moham- nasilno  zatiranje  civilnega
med) Abdul-Sattar prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
(il 2 e) (tudi Abd
al-Sattar) Al Sayed
(a—udl) (tudi Al
Sayyed)
VM3
156. Inz. Hala (3lla) Nekdanji minister za turizem; 16. 10. 2012

Mohammad (2eas) (tudi
Mohamed, Muhammad,
Mohammed)Al Nasser

(nalilh)

kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
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157. Inz. Bassam (pl—=2) Nekdanji minister za vodne 16.10.2012
Hanna (Lis) vire, na oblasti po maju 2011.
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
158. Inz. Subhi (F>===) Nekdanji minister za kmetijstvo 16. 10. 2012
Ahmad (144]) Al in reformo kmetijstva; kot
Abdallah (alllaall) (tudi nekdanji vladni minister je
Al-Abdullah) soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
159. Dr. Mohammad (asa) Nekdanji minister za visoko 16. 10. 2012
(tudi Muhammad, Solstvo; kot nekdanji vladni
Mohamed, Mohammed) minister je soodgovoren za
Yahiya (=22) (tudi nasilno  zatiranje  civilnega
Yehya, Yahya, Yihya, prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
Yihia, Yahia) Moalla
(M) (tudi Mu'la, Ma'la,
Muala, Maala, Mala)
160. Dr. Hazwan Al Wez Minister za Solstvo; kot vladni 16. 10. 2012
(tudi Al Wazz) minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
161. Dr. Mohamad (2asa) Nekdanji minister za gospodar- 16. 10. 2012
(tudi Muhammad, stvo in zunanjo trgovino; kot
Mohamed, Mohammed, nekdanji vladni minister je
Mohammad) Zafer soodgovoren za nasilno zati-
(L) (tudi Dhafer) ranje civilnega prebivalstva, ki
Mohabak (&liaa) (tudi ga izvaja rezim.
Mohabbak, Muhabak,
Muhabbak)
162. Dr. Mahmoud (2 3a3<) Nekdanji minister za promet, na 16.10.2012
Ibraheem (a2l _—2!) oblasti po maju 2011. Kot
(tudi Ibrahim) Sa'iid nekdanji  vladni minister je
(=) (tudi Said, soodgovoren za nasilno zati-
Sa'eed, Saeed) ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
163. Dr. Safwan (()) sia) Al Nekdanji minister za stanovanja 16. 10. 2012

Assaf (aloal))

in razvoj mest; kot nekdanji
vladni minister je soodgovoren
za nasilno zatiranje civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
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164. Inz. Yasser (_b) (tudi Nekdanji minister za javna 16. 10. 2012
Yaser) Al Siba'ii dela; kot nekdanji vladni mini-
(H,r-l._ul!) (tudi Al-Sibai, ster je soodgovoren za nasilno
Al-Siba'i, Al Sibaei) zatiranje civilnega prebivalstva,
ki ga izvaja rezim.
165. Inz Sa'iid (=) (tudi Nekdanji minister za nafto in 16. 10. 2012
Sa'id, Sa'eed, Saeed) mineralne vire; kot nekdanji
Ma'thi (g3 =4) (tudi vladni minister je soodgovoren
Mu'zi, Mu'dhi, Ma'dhi, za nasilno zatiranje civilnega
Ma'zi, Maazi) Hneidi prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
(g22)
166. Dr. Lubana (A__3l.) Rojen: 1955 Nekdanji minister za kulturo, 16.10.2012
(tudi Lubanah) Kraj rojstva: Damask | na oblasti po maju 2011. Kot
Mushaweh (7 s-ic) nekdanji vladni minister je
(tudi Mshaweh, Mshaw- soodgovoren za nasilno zati-
weh, Mushawweh) ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
167. Dr. Jassem (‘a.ula_-.) (tudi [Rojen leta 1968. Nekdanji minister za delo in 16. 10. 2012
Jasem) Mohammad socialne zadeve; kot nekdanji
(2aza) (tudi Mohamed, vladni minister je soodgovoren
Muhammad, Moham- za nasilno zatiranje civilnega
med) Zakaria (b )S 3) prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
168. Omran ()| yec) Ahed Rojen: 27. september | Nekdanji minister za informira- 16.10.2012
(ale) Al Zu'bi (2—= 31959 nje, na oblasti po maju 2011.
(tudi Al Zoubi, Al Zo'bi,[Kraj rojstva: Damask | Kot nekdanji vladni minister je
Al Zou'bi) soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
169. Dr. Adnan (jbae) Abdo Nekdanji minister za industrijo; 16. 10. 2012
(s2=) (tudi Abdou) Al kot nekdanji vladni minister je
Sikhny (i) (tudi soodgovoren za nasilno zati-
Al-Sikhni, Al-Sekhny, ranje civilnega prebivalstva, ki
Al-Sekhni) ga izvaja rezim.
170. Najm (H-'I) (tudi Nejm) Nekdanji minister za pravoso- 16.10.2012
Hamad (l4a) Al Ahmad dje, na oblasti po maju 2011.
(ms‘q) (tudi Al- Kot nekdanji vladni minister je
Ahmed) soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
171. Dr. Abdul- Salam Nekdanji minister za zdravje, 16.10.2012

Al Nayef (—aif_l)

na oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
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172. Dr. Ali (=) Heidar Drzavni minister za nacionalno 16. 10. 2012
(J=—=ax) (tudi Haidar, spravo; kot vladni minister je
Heydar, Haydar) soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
VY M23
173. Dr. Nazeera (3 _):1_23) Nekdanji drzavni minister za 16.10.2012
(tudi Nazira, Nadheera‘, okoljske zadeve, na oblasti po
Nadhira) Farah (z _—2) maju 2011. Kot nekdanji vladni
Sarkees (S y—us) minister je soodgovoren za
(tudi Sarkis) nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.
VM3
174. Mohammed (1ass) Nekdanji minister za industrijo; 16. 10. 2012
Turki (S_5) Al Sayed kot nekdanji vladni minister je
() soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
175. Najm-eddin (a3 Cpall) Nekdanji drzavni minister; kot 16. 10. 2012
(tudi Nejm-eddin, Nejm- nekdanji vladni minister je
eddeen, Najm-eddeen, soodgovoren za nasilno zati-
Nejm-addin, Nejm- ranje civilnega prebivalstva, ki
addeen, Najm-addeen, ga izvaja rezim.
Najm-addin) Khreit
(da:y3) (tudi Khrait)
VM23
176. Abdullah (a—=glll) Nekdanji drzavni minister, na 16.10.2012
(tudi Abdallah) Khaleel oblasti po maju 2011. Kot
(J—13) (tudi Khalil) nekdanji  vladni minister je
Hussein ((a—e) (tudi soodgovoren za nasilno zati-
Hussain) ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
177. Jamal (Jlas) Sha'ban Nekdanji drzavni minister, na 16.10.2012
(U= &) (tudi Shaa- oblasti po maju 2011. Kot
ban) Shaheen (pal %) nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.
VM3
vB
179. Razan () 3,) Othman |Zena Ramija Makh- | Ima tesne osebne in finanéne 16. 10. 2012
(Olaic) loufa, h¢i Waleeda stike z Ramijem Mahkloufom,
(tudi Walida) bratrancem predsednika
Othmana; Basharja Al-Assada in glavnim
rojena 31. januarja financerjem rezima, ki je bil
1977 uvr§éen na seznam; tako je
v governoratu Lata- | povezana s sirskim rezimom in
kia; ima od njega koristi.
St. osebne izkaznice:
06090034007.
Y4
180. Ahmad al-Qadri Datum rojstva: 1956 | Minister za kmetijstvo in 24.6.2014

reformo kmetijstva. kot vladni
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minister je soodgovoren za zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

181.

Suleiman Al Abbas

Nekdanji minister za nafto in
mineralne vire, na oblasti po
maju 2011. Kot nekdanji vladni
minister je soodgovoren za
nasilno zatiranje sirskega prebi-
valstva.

24.6.2014

182.

Kamal Eddin Tu'ma

Datum rojstva: 1959

Nekdanji minister za industrijo,
na oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014

183.

Kinda al-Shammat (tudi
Shmat)

Datum rojstva: 1973

Nekdanji minister za socialne
zadeve, na oblasti po maju
2011. Kot nekdanji vladni
minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

24.6.2014

184.

Hassan Hijazi

Datum rojstva: 1964

Nekdanji minister za delo, na
oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014

185.

Ismael Ismael (tudi
Ismail Ismail ali Isma'll
Isma'il)

Rojen: 1955

Nekdanji minister za finance,
na oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014

186.

Dr. Khodr Orfali (tudi
Khud/Khudr Urfali/
Orphaly)

Datum rojstva: 1956

Nekdanji minister za gospodar-
stvo in zunanjo trgovino, na
oblasti od maja 2011. Kot
nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014

187.

Samir Izzat Qadi Amin

Datum rojstva: 1966

Nekdanji minister za notranjo
trgovino in varstvo potro$nikov,
na oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014
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188.

Bishr Riyad Yazigi

Datum rojstva: 1972

Minister za turizem; kot vladni
minister je soodgovoren za zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014

189.

Dr. Malek Ali (tudi
Malik)

Datum rojstva: 1956

Nekdanji minister za visoko
Solstvo, na oblasti po maju
2011. Kot nekdanji vladni
minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

24.6.2014

190.

Hussein Arnous
(alias Arnus)

Datum rojstva: 1953

Minister za javna dela; kot
vladni minister je soodgovoren
za zatiranje civilnega prebival-
stva, ki ga izvaja rezim.

24.6.2014

191.

Dr. Hassib Elias
Shammas (tudi Hasib)

Datum rojstva: 1957

Nekdanji drzavni minister, na
oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

24.6.2014

192.

Hashim Anwar al-
Aqqgad, tudi Hashem
Aqgad, Hashem Akkad,
Hashim Akkad

Rojen leta 1961 v
kraju Mohagirine,
Sirija.

V  Siriji  delujo¢  vodilni
poslovnez z delezi in/ali dejav-
nostjo v vec sektorjih sirskega
gospodarstva. Ima deleze in/ali
znaten vpliv v Anwar Akkad
Sons Group (AASG) in njeni
héerinski druzbi United Oil.
AASG je konglomerat z delezi
v sektorjih, kot so nafta, plin,
kemikalije, zavarovalnistvo,
industrijsko strojni§tvo, nepre-
micnine, turizem, razstave,
pogodbe, zavarovalniStvo in
medicinska oprema.

Hashim Anwar al-Aqqad je bil
Se leta 2012 tudi poslanec v
sirskem parlamentu.

Al-Aqqad ne bi mogel ostati
uspeSen brez pomoci rezima.
Glede na obseznost poslovnih
in politiénih vezi z rezimom
slednjemu zagotavlja podporo
in ima od njega koristi.

23.7.2014

193.

Suhayl (tudi Sohail,
Suhail, Suheil) Hassan
(tudi Hasan, al-Hasan,
al-Hassan), znan pod
vzdevkom ,,Tiger” (tudi
al-Nimr)

Rojen: 1970

Kraj rojstva: Jableh
(provinca Latakia,
Sirija)

Cin: generalmajor
Funkcija: poveljnik
Qawat al-Nimr (Tiger
Forces).

Castnik sirske vojske s &inom
generalmajorja, na polozaju po
maju 2011. Poveljnik vojaske
divizije t. i. Tigrskih sil. Odgo-
voren za nasilno zatiranje civil-
nega prebivalstva v Siriji.

23.7.2014
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194.

Amr Armanazi (tudi
Amr Muhammad Najib
Al-Armanazi, Amr Najib
Armanazi, Amrou Al-
Armanazy)

Datum rojstva:
7. februar 1944

Generalni  direktor  sirskega
centra za znanstvene Studije in
raziskave (SSRC —  Syrian
Scientific Studies and Research
Center), odgovoren za zagota-
vljanje podpore sirski vojski
pri pridobivanju opreme, ki se
uporablja za nadzor in represijo
nad protestniki. Odgovoren je
tudi za razvijanje in proiz-
vodnjo nekonvencionalnega
orozja, vkljuéno s kemi¢nim
orozjem, in nosilnih raket.

Odgovoren je za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva in
podpira rezim.

23.7.2014

Houmam Jaza'iri (tudi
Humam al-Jazaeri,
Hammam al-Jazairi)

Rojen: leta 1977

Nekdanji minister za gospodar-
stvo in zunanjo trgovino, na
oblasti po maju 2011. Kot
nekdanji  vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje sirskega prebivalstva.

21.10.2014

Mohamad Amer Mardini
(tudi Mohammad Amer
Mardini)

Datum rojstva: 1959
Kraj rojstva: Damask

Nekdanji minister za visoko
Solstvo, na polozaju po maju
2011 (imenovan 27.8.2014).
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

21.10.2014

Mohamad Ghazi Jalali
(tudi Mohammad Ghazi
al-Jalali)

Datum rojstva: 1969
Kraj rojstva: Damask

Nekdanji minister za telekomu-
nikacije in tehnologijo, na polo-
zaju po maju 2011 (imenovan
27.8.2014). Kot nekdanji vladni
minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

21.10.2014

Kamal Cheikha (tudi
Kamal al-Sheikha)

Datum rojstva: 1961
Kraj rojstva: Damask

Nekdanji minister za vodne
vire, na polozaju po maju
2011 (imenovan 27.8.2014).
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

21.10.2014

Hassan Nouri (tudi
Hassan al-Nouri)

Datum rojstva:
9.2.1960

Nekdanji minister za upravni
razvoj, na polozaju po maju
2011 (imenovan 27.8.2014).
Kot nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

21.10.2014
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Mohammad Walid
Ghazal

Rojen leta 1951
v Alepu

minister za stanovanjska vpra-
Sanja in razvoj mest od
27. avgusta 2014 Kot vladni
minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

21.10.2014

Vv M23

Khalaf Souleymane
Abdallah (tudi Khalaf
Sleiman al-Abdullah)

Datum rojstva: 1960
Kraj rojstva: Deir ez-
Zor

Nekdanji minister za delo, na
polozaju po maju 2011 (ime-
novan 27.8.2014). Kot nekdanji
vladni minister je soodgovoren
za nasilno zatiranje civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

21.10.2014

Nizar Wahbeh Yazaji
(tudi Nizar Wehbe
Yazigi)

Rojen leta 1961
v Damasku

minister za zdravstvo od
27. avgusta 2014 Kot vladni
minister je soodgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

21.10.2014

Vv M23

Hassan Safiyeh (tudi
Hassan Safiye)

Datum rojstva: 1949
Kraj rojstva: Latakija

Nekdanji minister za notranjo
trgovino in varstvo potrosnikov,
na polozaju po maju 2011
(imenovan 27. 8. 2014). Kot
nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

21.10.2014

10.

Issam Khalil

Datum rojstva: 1965
Kraj rojstva: Banias

Nekdanji minister za kulturo,
na polozaju po maju 2011
(imenovan 27. 8. 2014). Kot
nekdanji vladni minister je
soodgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva, ki
ga izvaja rezim.

21.10.2014

11.

Mohammad Mouti'
Mouayyad (tudi
Mohammad Muti'a
Moayyad)

Datum rojstva: 1968
Kraj rojstva: Ariha
(Idlib)

Nekdanji drzavni minister, na
polozaju po maju 2011 (ime-
novan 27.8.2014). Kot nekdanji
vladni minister je soodgovoren
za nasilno zatiranje civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

21.10.2014

12.

Ghazwan Kheir Bek
(tudi Ghazqan Kheir
Bek)

Datum rojstva: 1961
Kraj rojstva: Latakija

Nekdanji minister za promet, na
polozaju po maju 2011 (ime-
novan 27.8.2014). Kot nekdanji
vladni minister je soodgovoren
za nasilno zatiranje civilnega
prebivalstva, ki ga izvaja rezim.

21.10.2014
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13.

Ghassan Ahmed
Ghannan (tudi general-
major Ghassan Ghannan,
brigadni poveljnik
Ghassan Ahmad
Ghanem)

Cin: generalmajor

Funkcija: poveljnik
155. raketne brigade.

Pripadnik sirske vojske s ¢inom
polkovnik ter enakim ali vi§jim
¢inom, na polozaju od maja
2011. Generalmajor in
poveljnik 155. raketne brigade.
Zaradi funkcije v 155. raketni
brigadi povezan z Maherjem
al-Assadom. V vlogi poveljnika
155. raketne brigade podpira
sirski rezim in je odgovoren
za nasilno zatiranje civilnega
prebivalstva.  Odgovoren za
izstreljevanje raket vrste
SCUD na razlicne civilne
objekte med januarjem in
marcem 2013.

21.10.2014

14.

Polkovnik Mohammed
Bilal

(tudi podpolkovnik
Muhammad Bilal)

Kot visji uradnik obvescevalne
sluzbe sirskih letalskih  sil
podpira sirski rezim in je odgo-
voren za nasilno zatiranje civil-
nega prebivalstva. Poleg tega je
povezan z znanstvenim insti-
tutom za Studije in raziskave
(SSRC), ki je wuvrséen na
seznam.

21.10.2014

16.

Abdelhamid Khamis
Abdullah

(tudi Abdulhamid
Khamis Abdullah

tudi Hamid Khamis

tudi Abdelhamid Khamis

Ahmad Adballa)

Predsednik podjetja Overseas
Petroleum Trading Company
(OPT), ki ga je Svet uvrstil na
seznam, ker ima od sirskega
rezima koristi in je njegov
podpornik. Usklajeval  je
dobavo nafte sirskemu rezimu
s sirskim drzavnim naftnim
podjetjem Sytrol, uvr§éenim na
seznam. To pomeni, da podpira
sirski rezim in ima od njega
koristi.

Glede na to, da ima najvisji
polozaj v podjetju, je odgo-
voren za njegove dejavnosti.

21.10.2014

YM17

199.

Bayan Bitar (tudi dr.
Bayan Al-Bitar)

Datum rojstva:
8.3.1947

Naslov: PO Box
11037 Damask, Sirija

Izvr$ni  direktor organizacije
Organisation for Technological
Industries (OTI) in druzbe
Syrian Company for Informa-
tion Technology (SCIT), ki sta

7.3.2015
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hcerinski druzbi sirskega mini-
strstva za obrambo, ki ga je
Svet uvrstil na seznam. OTI
pomaga pri proizvodnji kemi-
¢nega orozja za sirski rezim.
V wvlogi izvrsnega direktorja
OTI in SCIT zagotavlja
podporo  sirskemu  rezimu.
Zaradi svoje vloge pri proiz-
vodnji kemifnega orozja je
soodgovoren tudi za nasilno
zatiranje sirskega prebivalstva.
Zaradi visokega polozaja v
obeh subjektih je povezan tudi
s subjektoma OTI in SCIT, ki
sta uvrS€ena na seznam.

200.

Brigadni general
Ghassan Abbas

Datum rojstva:
10.3.1960

Kraj rojstva: Homs

Naslov: CERS,
Centre d'Etude et de
Recherche Scienti-
fique (tudi SSRC,
Scientific Studies and
Research Centre;
Centre de Recherche
de Kaboun Barzeh
Street, PO Box 4470,
Damask)

Direktor podruznice na seznam
uvrScenega Centra za znan-
stvene Studije in raziskave
(SSRC/CERS, Scientific
Studies and Research Center)
blizu mesta Jumraya/Jmraiya.
Sodeloval je pri Sirjenju kemi-
¢nega orozja ter organizaciji
napadov s kemi¢nim orozjem,
tudi v mestu Ghouta avgusta
2013. Zaradi tega je soodgo-
voren tudi za nasilno zatiranje
sirskega prebivalstva. V vlogi
direktorja  podruznice SSRC/
CERS blizu mesta Jumraya/
Jmraiya zagotavlja podporo
sirskemu rezimu. Zaradi viso-
kega polozaja v SSRC je
povezan tudi s subjektom
SSRC, uvrscenim na seznam.

7.3.2015

201.

Wael Abdulkarim (tudi
Wael Al Karim)

Datum rojstva:
30.9.1973

Kraj rojstva: Damask,
Sirija (palestinskega
porekla)

Naslov: Al Karim for
Trade and Industry,
PO Box 111, 5797
Damask, Sirija

V  Siriji  delujo¢  vodilni
poslovnez v naftni, kemiéni in
proizvodni panogi. Predvsem
zastopa  Abdulkarim  Group,
tudi Al Karim Group/Alkarim
for Trade and Industry/Al
Karim Trading and Industry/Al
Karim for Trade and Industry.
Abdulkarim Group je vodilni
proizvajalec maziv, masti in
industrijskih kemikalij v Siriji.

7.3.2015
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202. Ahmad Barqawi (tudi  [Rojen: 1985 Generalni  direktor  druzbe 7.3.2015
Ahmed Barqawi) L Pangates International Corp
Kraj rojstva: Damask, Ltd, ki je posrednik pri dobavi
Sirija nafte sirskemu rezimu, in
Naslov: Pangates direktor druzbe Al Karim
International Corp Group. Svet je na seznam
Ltd, PO Box Sharjah uvrstil obe druzbi. V vlogi
Airport International generalnega direktorja druzbe
Free Zone, Zdruzeni Pangates in direktorja njene
arabski emirati. maticne druzbe Al Karim
Group  zagotavlja  podporo
Al Karim for Trade | sirskemu rezimu in ima od
and Industry, PO njega koristi. Zaradi visokega
Box 111, 5797 polozaja v druzbah Pangates in
Damask, Sirija Al Karim Group je povezan je
tudi s subjektoma Pangates
International in Al Karim
Group, ki sta uvrSena na

seznam.
203. George Haswani Naslov: Damascanska| V' Siriji ~ delujo¢  vodilni 7.3.2015

(tudi Heswani; Hasa-
wani; Al Hasawani)

provinca, Yabroud,
Al Jalaa St, Sirija

poslovnez z delezi in/ali dejav-
nostjo v sektorjih inZenirstva in
gradbenistva ter nafte in plina.
Ima deleze in/ali znaten vpliv v
ve¢ podjetjih in subjektih v
Siriji, zlasti v HESCO Enginee-
ring and Construction
Company, enem najve¢jih inze-
nirskih in gradbenih podjetij.

George Haswani je tesno
povezan s sirskim rezimom.
Zagotavlja podporo sirskemu
rezimu in ima od njega koristi
v vlogi  posrednika  pri
poslovnih transakcijah, pove-
zanih z nakupom nafte pri
ISIL s strani sirskega rezima.
Ena od koristi sodelovanja z
rezimom je prednostna obrav-
nava, vkljuéno s podelitvijo
podizvajalske pogodbe z eno
ve¢jih  ruskih naftnih  druzb
Stroytransgaz.
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204.

Emad (se) Hamsho
(5%) (tudi Imad
Hmisho; Hamchu;
Hamcho; Hamisho;
Hmeisho; Hemasho)

Naslov: Hamsho
Building, 31 Baghdad
Street, Damask, Sirija

Ima visok vodstveni polozaj v
druzbi Hamsho Trading. Zaradi
visokega polozaja v druzbi
Hamsho Trading, ki je podruz-
nica druzbe Hamsho Interna-
tional (Hamso International je
Svet uvrstil na seznam), zagota-
vlja podporo sirskemu rezimu.
Povezan je tudi s subjektom
Hamso International, uvr$éenim
na seznam. Je tudi podpred-
sednik Sirskega sveta za Zelezo
in jeklo, kjer deluje ob drugih
rezimskih poslovnezih, uvrs-
Cenih na seznam, kot je
Ayman Jaber. Prav tako je
sodelavec Basharja Al-Assada.

7.3.2015

V¥ M15

YM17

206.

General Muhamad (aess)
(tudi Mohamed,
Muhammad) Mahalla
(Bax) (tudi Mabhla,
Mualla, Maalla,
Mubhalla)

Rojen: 1960
Kraj rojstva: Jableh

Vodja sirske vojaske obvesce-
valne sluzbe, sektor 293
(notranje zadeve) od aprila
2015. Vpleten v zatiranje civil-
nega prebivalstva v Damasku in
okolici ter nasilje nad njim.
Nekdanji  namestnik  vodje
sluzbe za politicno varnost
(2012), castnik sirske repu-
bliske garde in namestnik
direktorja direktorata za poli-
ticno varnost. Vodja vojaske
policije, ¢lan drzavnega
varnostnega urada.

29.5.2015

VYMi18

207.

Adib Salameh

(tudi Adib Salamah;
Adib Salama; Adib

Salame; Mohammed
Adib Salameh; Adib
Nimr Salameh)

Polozaj: generalma-
jor, namestnik direk-
torja direktorata za
obvescevalno dejav-
nost letalskih sil v
Damasku

Pripadnik sirskih varnostnih in
obvescevalnih sluzb na polo-
zaju po maju 2011; namestnik
direktorja direktorata za obves-
Cevalno dejavnost letalskih sil v
Damasku; prej vodja obvesce-
valne sluzbe letalskih sil v
Alepu.

Pripadnik sirskih oborozenih sil
s ¢inom ,,polkovnik* ter enako-
vrednim ali vi§jim ¢inom na
polozaju po maju 2011; ima
¢in generalmajorja.

Odgovoren za nasilno zatiranje
civilnega prebivalstva v Siriji,
in sicer z nacdrtovanjem voja-
skih napadov v Alepu in vple-
tenostjo vanje; izdajal poobla-
stila za prijetje in pridrzanje
civilistov.

28.10.2016
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208.

Adnan Aboud Hilweh
(tudi Adnan Aboud
Helweh; Adnan Aboud)

(55l 25 (i)

Polozaj: brigadir
general

Ima ¢in brigadir general 155.
brigade in 157. brigade sirske
vojske, na polozaju po maju
2011.

Kot brigadir general 155. in
157. brigade je odgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva v Siriji, med
drugim zaradi odgovornosti za
uvajanje in uporabo raket in
kemicnega orozja leta 2013 na
civilnih obmo¢jih ter vplete-
nosti v mnozi¢na pridrzanja.

28.10.2016

209.

Jawdat Salbi Mawas

(tudi Jawdat Salibi
Mawwas; Jawdat Salibi
Mawwaz)

(30 a3 2)

Polozaj: generalmajor

Ima ¢in generalmajorja ter je
Skem in raketnem direktoratu
sirskih oborozenih sil, na polo-
zaju po maju 2011.

Skega in raketnega direktorata
je odgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva,
vkljuéno z uporabo raket in
kemi¢nega orozja s strani
brigad pod njegovim povelj-
stvom leta 2013 na gosto pose-
ljenih civilnih obmocjih v
Ghouti.

28.10.2016

210.

Tahir Hamid Khalil
(tudi Tahir Hamid Khali;
Khalil Tahir Hamid)

(ala Jia 2als)

Polozaj: generalmajor

Ima ¢in generalmajorja ter je
vodja sirskega topniskega in
raketnega direktorata sirskih
oborozenih sil, na polozaju po
maju 2011. Kot vi§ji castnik
sirskega topniSkega in raket-
nega direktorata je odgovoren
za nasilno zatiranje civilnega
prebivalstva, vkljuéno z uvaja-
njem raket in kemi¢nega orozja
s strani brigad pod njegovim
poveljstvom leta 2013 na
gosto poseljenih civilnih
obmoc¢jih v Ghouti.

28.10.2016

211.

Hilal Hilal
(tudi Hilal al-Hilal)
(s J2a)

Rojen: 1966

Pripadnik milic, povezanih z
rezimom, znanih pod imenom
,Kataeb  al-Baath“  (milica
stranke Baath). Podpira rezim
z vpletenostjo pri zaposlovanju
in organizaciji milice stranke
Baath.

28.10.2016

212.

Ammar Al-Sharif

(tudi Amar Al-Sharif;
Amar Al-Charif, Ammar
Sharif; Ammar Charif;
Ammar al Shareef;
Ammar Sherif; Ammar
Medhat Sherif)

(& il lae)

Vodilni sirski poslovnez, ki v
Siriji  posluje na  podrocju
banc¢niStva in zavarovalniStva
ter v gostinskih sektorjih. Usta-
novitelj druzbe Byblos Bank
Syria, glavni delnicar druzbe
Unlimited Hospitality Ltd in
¢lan upravnega odbora druzb
Solidarity Alliance Insurance
Company in  Al-Aqueelah
Takaful Insurance Company.

28.10.2016
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213. Bishr al-Sabban Guverner Damaska; imenovan s 28.10.2016
(tudi Mohammed Bishr strani BaSarja al Asada, s
Al-Sabban; Bishr Mazin katerim  je  tudi  povezan.
Al-Sabban) Podpira rezim in je odgovoren
Al b za nasilno zatiranje civilnega
(Olall 53 prebivalstva v Siriji, tudi z
vpletenostjo v diskriminatorne
prakse proti sunitskim skupno-
stim v glavnem mestu.
214. Ahmad Sheik Abdul- Guverner Quneitre, povezan s 28.10.2016
Qader Basarjem al Asadom, ki ga je
(tudi Ahmad Sheikh tudi imenoval. Prej guverner
Abdul Qadir; Ahmad al- Latakije. Podpira rezim in ima
Sheik Abdulquader) od njega koristi, vklju¢no z
1l s sensll daal javnim  podpiranjem  sirskih
(3l 3o gadll 3an) oborozenih sil in milice, ki
podpira rezim.
215. Dr. Ghassan Omar Guverner Hame; imenovan s 28.10.2016
Khalaf strani BaSarja al Asada, s
(@i e ) katerim je tudi povezan. Prav
tako podpira sirski rezim in
ima od njega koristi. Ghassan
Omar Khalaf je tesno povezan
s pripadniki milice v Hami, ki
podpira rezim, znane pod
imenom brigada Hame.
216. Khayr al-Din al-Sayyed Guverner Idliba, povezan z 28.10.2016
(tudi Khayr al-Din Basarjem al Asadom, ki ga je
Abdul-Sattar al-Sayyed; tudi imenoval. Ima koristi od
Mohamed Khair al- rezima in ga tudi podpira,
Sayyed; Kheredden al- vkljuéno s podpiranjem sirskih
Sayyed; Khairuddin as- oborozenih sil in milice, ki
Sayyed; Khaireddin al- podpira rezim. Povezan z
Sayyed; Kheir Eddin al- rezimom ministra za donacije
Sayyed; Kheir Eddib (-awqaf*), tj. dr. Mohammad
Asayed) Abdul-Sattar al-Sayyed, ki je
(amale Cpall y3) njegov brat.
217. Atef Naddaf Datum rojstva: lea Minister za visoko $olstvo. 14.11.2016
(Sl Gble) 1956 Imenovan julija 2016.
Kraj rojstva: pode-
zelje na obmocju
Damaska
218. Hussein Makhlouf (tudi |Datum rojstva: 1964 | Minister za lokalno upravo. 14.11.2016
Makhluf) (< s Gpmsn) Kraj rojstva: Latakija | Imenovan julija 2016.
Nekdanji guverner Bratranec Ramija Makhloufa.
guvernata Damask.
219. Ali Al-Zafir (tudi al- Datum rojstva: 1962 | Minister za komunikacije in 14.11.2016
Dafeer) (s—38 =) | Kraj rojstva: Tartus | tehnologijo.
Imenovan julija 2016.
220. Ali Ghanem (a#% =) |Datum rojstva: 1963 | Minister za nafto in mineralne 14.11.2016

Kraj rojstva: Damask

vire.
Imenovan julija 2016.
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221. Mohammed (tudi Moha-|Datum rojstva: 1966 | Minister za informiranje. 14.11.2016
med, Muhammad, Kraj rojstva: Damask | Imenovan julija 2016.
Mohammad) Ramez
Tourjman (tudi Tourju-
man) (Slansi 3als 2xas)
222. Mohammed (tudi Moha- | Datum rojstva: 1961 [ Minister za kulturo. 14.11.2016
med, Muhammad, Kraj rojstva: Latakija | Imenovan julija 2016.
Mohammad) al-Ahmed
(tudi al-Ahmad)
() 2ead)
223. Ali Hamoud (tudi Datum rojstva: 1964 | Minister za promet. 14.11.2016
Hammoud) ¢2se= =) | Kraj rojstva: Tartus | Imenovan julija 2016.
224. Mohammed Zuhair (tudi|Kraj rojstva: Damask | Minister za elektriko. 14.11.2016
Zahir) Kharboutli Imenovan julija 2016.
(Abs—a ps ) deas)
225. Maamoun (tudi Datum rojstva: leta | Finan¢ni minister. 14.11.2016
Ma'moun) Hamdan 1958 Imenovan julija 2016.
(e 3l Kraj rojstva: Damask
226. Nabil al-Hasan (tudi al- |Datum rojstva: 1963 | Minister za vodne vire. 14.11.2016
Hassan) ) Kraj rojstva: Alepo | Imenovan julija 2016.
(Gl J)
227. Ahmad al-Hamu (tudi al-| Datum rojstva:1947 | Minister za industrijo. 14.11.2016
Hamo) (s—adl 2eai) Imenovan julija 2016.
228. Abdullah al-Gharbi (tudi| Datum rojstva:1962 | Minister za notranjo trgovino in 14.11.2016
al-Qirbi) Kraj rojstva: Damask | Varstvo potrosnikov.
(sl A2 Imenovan julija 2016.
229. Abdullah Abdullah Datum rojstva: 1956 | Drzavni minister. 14.11.2016
(df\it-l_'-i dflh?) Imenovan julija 2016.
230. Salwa Abdullah Datum rojstva: 1953 | Drzavni minister. 14.11.2016
(ﬂ”l?‘-"-_;‘.l__.) Kraj rojstva: Quneitra| Imenovan julija 2016.
231. Rafe'a Abu Sa'ad (tudi [Datum rojstva: 1954 | Drzavni minister. 14.11.2016
Saad) P Kraj rojstva: vas Imenovan julija 2016.
(e sl a4 ) Habran (provinca
Sweida)
232. Wafiga Hosni Datum rojstva: 1952 | Drzavni minister. 14.11.2016
(G iddy) Kraj rojstva: Damask | Imenovan julija 2016.
233. Rima Al-Qadiri (tudi Al-[Datum rojstva: 1963 | Minister za socialne zadeve (od 14.11.2016
Kadiri) ) Kraj rojstva: Damask | avgusta 2015).
(o3 3w )
234. Duraid Durgham Guverner  centralne  banke 14.11.2016
Sirije.
Odgovoren za zagotavljanje
gospodarske in finan¢ne

podpore sirskemu rezimu prek
svoje funkcije kot guverner
centralne banke Sirije, ki je
tudi na seznamu.
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Ime

Podatki za ugotavljanje
istovetnosti

Razlogi

Datum uvrstitve na
seznam

235.

Ahmad Ballul

(tudi Ahmad Muhammad

Ballul; Ahmed Balol)

Datum rojstva:
10. oktober 1954

Cin: generalmajor;
poveljnik sirskih
arabskih letalskih sil
in sirskih sil zra¢ne
obrambe

Ima ¢in generalmajorja ter je
arabskih letalskih sil in sirskih
sil zratne obrambe, na polozaju
po maju 2011.

Deluje v sektorju Sirjenja kemi-
¢nega orozja; kot vi§ji Castnik
sirskih arabskih letalskih sil je
odgovoren za nasilno zatiranje
civilnega prebivalstva, tudi za
napade, za katere je odgovoren
sirski rezim in v katerih je bilo
uporabljeno  kemi¢no orozje,
ugotovljene v porocCilu Skup-
nega preiskovalnega mehan-
izma.

21.3.2017

236.

Saji' Darwish (Tudi Saji
Jamil Darwish; Sajee
Darwish; Sjaa Darwis)
(3 a)

Datum rojstva:
1. januar 1957

Cin: generalmajor,
sirske arabske letalske
sile

Ima ¢in generalmajorja ter je
divizije sirskih arabskih letal-
skih sil, na polozaju po maju
2011.

Deluje v sektorju Sirjenja kemi-
¢nega orozja in je odgovoren za
nasilno  zatiranje  civilnega
prebivalstva: kot wvisji Castnik
sirskih arabskih letalskih sil in
poveljnik 22. divizije je odgo-
voren za uporabo kemicnega
orozja iz zrakoplovov, katerih
letalske baze so pod nadzorom
22.  divizije, vkljuéno z
napadom na Talmenes, ki je
bil po navedbah v porocilu
Skupnega preiskovalnega
mehanizma izveden s helikop-
terji pod nadzorom rezima,
stacioniranimi na aerodromu v
Hami.

21.3.2017

237.

Muhammed Ibrahim
(2! 2 2024)

Datum rojstva:
5. avgust 1964

Cin: brigadni general;
namestnik poveljnika
63. brigade sirskih
arabskih letalskih sil
na letalis¢u v Hami

Ima ¢in brigadnega generala ter
je vi§ji Castnik in namestnik
poveljnika 63. brigade sirskih
arabskih letalskih sil, na polo-
zaju po maju 2011.

Deluje v sektorju Sirjenja kemi-
¢nega orozja; kot vi§ji Castnik
sirskih arabskih letalskih sil v
obdobju, ki ga je =zajela
preiskava Skupnega preiskoval-
nega mehanizma, in namestnik

21.3.2017
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VY M22
Ime Podatki za ugotayljanje Razlogi Datum uvrstitve na
1stovetnosti seznam
poveljnika  63. brigade od
marca do decembra 2015 je
odgovoren za nasilno zatiranje
civilnega prebivalstva s kemi-
¢nim orozjem, ki ga je 63.
brigada uporabila v krajih
Talmenes (21. april 2014),
Qmenas (16. marec 2015) in
Sarmin (16. marec 2015).
238. Badi' Mu'alla Datum rojstva: 1961 | Ima ¢in brigadnega generala ter 21.3.2017
(il 239 Kraj rojstva: Bistu- je‘vi§ji éagtnik in poveunik 63.
~ . brigade sirskih arabskih letal-
wir, Jablah, Sirija . . ..
) skih sil, na polozaju po
Cin: brigadni general;| maju 2011.
po ve_ljmk 63. _brlgade Deluje v sektorju Sirjenja kemi-
sirskih arabskih letal-| _ . o
skih sil ¢nega orozja; kot poveljnik 63.
brigade v obdobju, ki ga je
zajela  preiskava  Skupnega
preiskovalnega mehanizma, je
odgovoren za nasilno zatiranje
civilnega prebivalstva s kemi-
¢nim orozjem, ki ga je 63.
brigada uporabila v krajih
Talmenes (21. april 2014),
Qmenas (16. marec 2015) in
Sarmin (16. marec 2015).
VY M23
239. Hisham Mohammad Datum rojstva: 1958 | Minister za pravosodje. 30.5.2017
Mamdouh al-Sha'ar .o . Imenovan marca 2017.
Kraj rojstva: Damask
(Sirija)
240. Mohammad Samer Minister za gospodarstvo in 30.5.2017
Abdelrahman al-Khalil zunanjo trgovino. Imenovan
marca 2017.
241. Salam Mohammad al- |Datum rojstva: 1979. | Minister za upravni razvoj. 30.5.2017
Saffaf Imenovan marca 2017.
vB
B. Subjekti
I Podatki za ugotavljanje isto- . Datum uvrstitve na
me . Razlogi
vetnosti seznam
1. | Bena Properties Pod nadzorom Ramija Makh- 23. 6. 2011
loufa; zagotavlja financiranje
rezima.
2. | Al Mashreq Investment | P.p. 108, Pod nadzorom Ramija Makh- 23. 6. 2011
Fund (AMIF) (tudi Damask loufa; zagotavlja financiranje
Sunduq Al Mashrek Al rezima.
Istithmari) tel.: 963 112110059 /
963 112110043
faks: 963 933333149.
VM9
3. | Hamcho International Baghdad Street, Hamcho International je velik 27.1.2015
(tudi Hamsho Interna- | PO Box 8254 sirskiholding, ki je v lasti
tional Group) Damask Mohammeda Hamcha.

Telefon: 963 112316675 | Hameho International - podpira
sirski rezim in ima Koristi od
Telefaks: 963 njega ter je povezan z osebo,
112318875 ki podpira sirski rezim in ima
Spletno mesto: www. koristi od njega.
hamshointl.com

E-naslov: info@
hamshointl.com in
hamshogroup@
yahoo.com
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Podatki za ugotavljanje isto-

Razlogi

Datum uvrstitve na

vetnosti seznam
4. | Military Housing Esta- Podjetje za javne gradnje, pod 23. 6. 2011
blishment (tudi MILI- nadzorom Riyada Shalisha in
HOUSE) Ministrstva za obrambo; zagota-
vlja financiranje rezima.
5. | Direktorat za politiéno Sirska vladna agencija, ki je 23. 8. 2011
varnost neposredno udelezena pri zatira-
nju.
6. | Direktorat za splosno Sirska vladna agencija, ki je 23. 8. 2011
obvescevalno dejavnost neposredno udelezena pri zatira-
nju.
7. | Direktorat za vojasko Sirska vladna agencija, ki je 23. 8. 2011
obvescevalno dejavnost neposredno udelezena pri zatira-
nju.
8. | Obvescevalna sluzba Sirska vladna agencija, ki je 23. 8. 2011
zracnih sil neposredno udelezena pri zatira-
nju.
9. | Enota IRGC Qods Teheran, Iran. Enota Qods (ali Quds) je 23. 8. 2011
(enota Quds ) posebna veja iranske islamske
revolucionarne garde (IRGC);
enota Qods je vpletena v zagota-
vljanje opreme in podpore
sirskemu rezimu pri zatiranju
protestov v Siriji; enota Qods
(IRGC) je sirskim varnostnim
sluzbam  zagotovila tehni¢no
pomoc¢, opremo in podporo pri
zatiranju  civilnih  protestnih
gibanj.
10. | Mada Transport Hcerinska druzba Cham | Gospodarski subjekt, ki financira 2. 9. 2011
Holdinga (Sehanya rezim.
Dara'a Highway, p.p.
9525;
Tel: 00 963 11 99 62).
11. | Cham Investment Hcerinska druzba Cham | Gospodarski subjekt, ki financira 2.9.2011

Group

Holdinga (Sehanya
Dara'a Highway, p.p.
9525;

tel: 00 963 11 99 62).

rezim.
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Podatki za ugotavljanje isto-
vetnosti

Razlogi

Datum uvrstitve na
seznam

12.

Real Estate Bank

Insurance Bldg- Yousef
Al-Azmeh Square,
Damask,

p-p-: 2337

Damask, Sirska arabska
republika;

tel: (+963) 11 2456777
in 2218602;

faks: (+963) 11 2237938
in 2211186;

e-naslov banke:
Publicrelations@reb.sy;
spletna stran:
www.reb.sy.

Banka v drzavni lasti, ki zagota-
vlja finanéno podporo rezimu

2.9.2011

13.

Addounia TV (tudi
Dounia TV)

Tel: +963-11-5667274,
+963-11-5667271;

faks: +963-11-5667272;
spletna stran: http://
www.addounia.tv.

Addounia TV je spodbujala k
nasilju nad civilnim prebival-
stvom v Siriji.

23.9. 2011

Cham Holding

Cham Holding Building
Daraa Highway - Ashra-
fiyat Sahnaya Rif
Dimashq — Sirija;

p.p. 9525;

tel:

+963 (11) 9962;

+963 (11) 668 14000;
+963 (11) 673 1044;
faks:

+963 (11) 673 1274
e-posta:
info@chamholding.sy;
spletna stran:
www.chamholding.sy.

Pod nadzorom Ramija Makh-
loufa; najvecji holding v Siriji, -
ki ima koristi od rezima in ima
od njega koristi.

23. 9. 2011

15.

El-Tel Co. (El-Tel
Middle East Company)

Naslov: Dair Ali Jordan
Highway,

p-p- 13052,

Damask, Sirija;

tel: +963 11 2212345,
faks: +963 11 44694450,
e-posta:
sales@eltelme.com;
spletna stran:
www.eltelme.com.

Izdeluje in dobavlja komunika-
cijske in oddajne stolpe ter
drugo opremo za sirsko vojsko.

23. 9. 2011

16.

Ramak Constructions
Co.

Naslov: Dara'a Highway,
Damask, Sirija;

tel: +963 11 6858111;
mobilni tel.:

+963 933 240231.

Gradnja vojasnic, obmejnih stra-
zarnic in drugih stavb za potrebe
vojske.

23. 9. 2011
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Podatki za ugotavljanje isto-
vetnosti

Razlogi

Datum uvrstitve na
seznam

17.

Souruh Company
(tudi SOROH Al Cham
Company)

Naslov: Adra Free Zone
Area Damask — Sirija;
tel: +963-11-5327266;
mobilni tel.:
+963-933-526812;
+963-932-878282;
telefaks:
+963-11-5316396
e-naslov:
sorohco@gmail.com
Spletno mesto:
http://sites.google.com/
site/sorohco

Vecinski delez druzbe je v nepo-
sredni ali posredni lasti Ramija
Makhloufa.

»C1 23.9.2011 «

18.

Syriatel

Thawra Street, Ste Buil-
ding 6th Floor,

BP 2900;

tel: +963 11 61 26 270;
faks:

+963 11 23 73 97 19;
e-posta:
info@syriatel.com.sy;
spletna stran:
http://syriatel.sy/.

Pod nadzorom Ramija Makh-
loufa; zagotavlja  financ¢no
podporo rezimu: polovico dobi-
¢ka, ki ga dobi s pogodbenimi
licencami, daje vladi.

23. 9. 2011

19.

Cham Press TV

Al Qudsi building, 2nd
Floor, Baramkeh,
Damask;

tel: +963 11 2260805;
faks: +963 11 2260806;
e-posta:
mail@champress.com;
spletna stran:
www.champress.net.

Televizijski kanal, ki sodeluje v
kampanjah za Sirjenje dezinfor-
macij in spodbujanje nasilja
nad protestniki.

1. 12. 2011

20.

Al Watan

Al Watan Newspa-
per,Damask, Duty Free
Zone;

tel: 00963112137400;
faks:

00963 11 2139928.

Dnevnik, ki sodeluje v kampa-
njah za Sirjenje dezinformacij in
spodbujanje nasilja nad protest-
niki.

1. 12. 2011

VMil1

21.

Centre d'études et de
recherches syrien
(CERS)

(tudi Centre d'Etude et
de Recherche Scienti-
fique (CERS); Scientific
Studies and Research
Center (SSRC); Centre
de Recherche de
Kaboun)

Barzeh Street,
Postni predal 4470,
Damask

Zagotavlja podporo sirski vojski
pri pridobivanju opreme, ki se
uporablja za nadzor in represijo
nad protestniki.

Gre za drzavni subjekt, odgovoren
za razvijanje in proizvodnjo
nekonvencionalnega orozja,
vkljuéno s kemic¢nim orozjem, in
nosilnih raket.

1.12.2011
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22. | Business Lab Maysat Square Al Rasafi | Navidezna druzba za pridobi- 1. 12. 2011
Street Bldg. 9, vanje obcutljive opreme s strani
p.p. 7155, CERS.
Damask;
tel: 963112725499;
faks: 963112725399
23. | Industrial Solutions Baghdad Street 5, Navidezna druzba za pridobi- 1. 12. 2011
p.p. 6394, vanje obcutljive opreme s strani
Damask; CERS.
tel/faks: 63114471080.
24. | Mechanical Construc- P.p. 35202, Navidezna druzba za pridobi- 1. 12. 2011
tion Factory (MCF) Industrial Zone, vanje obcutljive opreme s strani
Al-Qadam Road, CERS.
Damask.
25. | Syronics — Syrian Arab | Kaboon Street, Navidezna druzba za pridobi- 1. 12. 2011
Co. for Electronic p-p. 5966, vanje obcutljive opreme s strani
Industries (sirska Damask; CERS.
arabska druzba za elek- | o1. 1963 11 5111352
tronsko industrijo) faks: +963 11 S110117.
26. | Handasieh — Organiza- | P.p. 5966, Navidezna druzba za pridobi- 1. 12. 2011
tion for Engineering Abou Bakr Al- Seddeq | vanje obcutljive opreme s strani
Industries (organizacija | St., CERS.
za strojno industrijo) Damask
in p.p. 2849
Al Moutanabi Street,
Damask,
p.p. 21120
Baramkeh,
Damask;
tel: 963112121816;
963112121834;
963112214650;
963112212743;
963115110117.
27. | Syria Trading Oil Prime Minister Building, | Druzba v drzavni lasti, odgo- 1. 12. 2011

Company (Sytrol)

17 Street Nissan,
Damask, Sirija.

vorna za celoten izvoz nafte iz
sirije; sodeluje pri financiranju
rezima.
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28.

General Petroleum
Corporation (GPC)

New Sham- Building of
Syrian Oil Company,
p-p. 60694,

Damask, Sirija,

p-p. 60694;

tel: 963113141635;
faks: 963113141634;
e-posta:
info@gpc-sy.com.

Naftna druzba v drzavni lasti;
sodeluje pri financiranju rezima.

1. 12. 2011

29.

Al Furat Petroleum
Company

Dummar - New Sham -
Western Dummer 1st.
Island -Property 2299-
AFPC Building,

p.p- 7660

Damask, Sirija;

tel: 00963 11 (6183333);
00963 11 (31913333);
faks:

00963 11 (6184444);
00963 11 (31914444);
afpc@afpc.net.sy.

Skupno podjetje; 50 % ima v
lasti GPC; sodeluje pri financi-
ranju rezima.

1. 12. 2011

30.

Industrial Bank

Dar Al Muhanisen Buil-
ding, 7th Floor, Maysa-
loun Street,

p-p- 7572

Damask, Sirija;

tel: +963 11 222 8200;
+963 11 222 7910;
Faks:

+963 11 222 8412.

Drzavna banka; sodeluje pri
financiranju rezima.

23. 1. 2012

31.

Popular Credit Bank

Dar Al Muhanisen Buil-
ding, 6th Floor, Maysa-
loun Street,

Damask, Sirija;

tel: +963 11 222 7604;
+963 11 221 8376;
faks:

+963 11 221 0124.

Drzavna banka; sodeluje pri
financiranju rezima.

23. 1. 2012

32.

Saving Bank

Sirija, Damask, Merjah,
Al-Furat St.;

p.p. 5467;

faks: 224 4909;

245 3471,

tel: 222 8403;

e-posta:
s.bank@scs-net.org;
post-gm@net.sy.

Drzavna banka; sodeluje pri
financiranju rezima.

23. 1. 2012
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33.

Agricultural Coopera-
tive Bank

Agricultural Cooperative
Bank Building,
Damascus Tajhez,

p.p. 4325,

Damask, Sirija;

tel: +963 11 221 3462;
+963 11 222 1393;
faks: +963 11 224 1261;
spletna stran:
www.agrobank.org.

Drzavna banka; sodeluje pri
financiranju rezima.

23. 1. 2012

34.

Syrian Lebanese
Commercial Bank

Syrian Lebanese
Commercial Bank Buil-
ding, 6th Floor,
Makdessi Street, Hamra,
p.p. 11-8701,

Bejrut, Libanon;

tel: +961 1 741666;
faks:

+961 1 738228;

+961 1 753215;

+961 1 736629,
spletna stran:
www.slcb.com.lb.

Hcerinska druzba banke
Commercial Bank of Syria, ki
je uvrscena na seznam; sodeluje
pri financiranju rezima.

23. 1. 2012

35.

Deir ez-Zur Petroleum
Company

Dar Al Saadi Building
1st, 5th, and 6th Floor
Zillat Street Mazza Area
p-p- 9120

Damask, Sirija;

tel: 4963 11 662 1175;
+963 11 662 1400;
faks:

+963 11-662-1848.

Skupno podjetje GPC; sodeluje
pri financiranju rezima.

23. 1. 2012

VM23

36.

Ebla Petroleum
Company, tudi Ebco

Head Office Mazzeh
Villat Ghabia Dar Es
Saada 16,

p- p- 9120,

Damask, Sirija;

Tel: +963 116691100

Mesano
Zagotavlja
rezimu.

podjetie pod GPC.
finanéno  podporo

23.1.2012

37.

Dijla Petroleum
Company

Building No. 653 — 1Ist
Floor, Daraa Highway,
p-p- 81,

Damask, Sirija.

Skupno podjetje GPC; sodeluje
pri financiranju rezima.

23. 1. 2012

38.

Central Bank of Syria

Sirija, Damask, Sabah
Bahrat Square;

Postni naslov: Altjreda al
Maghrebeh square,

p-p. 2254,

Damask, Sirska arabska
republika.

Finan¢no podpira rezim.

27. 2. 2012
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39. | Syrian Petroleum Naslov: Dummar Naftna druzba v drzavni lasti; 23. 3. 2012
company Province, Expansion finan¢no podpira sirski rezim.
Square, Island 19- Buil-
ding 32,
p-p- 2849 ali 3378;
Tel: 00963 11 3137935
ali 3137913;
faks:
00963 11 3137979 ali
3137977,
e-posta:
spccom2(@scs-net.org ali
spletna stran:
WWW.SPC.COM.SY.
40. | Mahrukat Company Sedez: Damask — Al Naftna druzba v drzavni lasti; 23. 3. 2012
(The Syrian Company | Adawi st., Petroleum finan¢no podpira sirski rezim.
for the Storage and building;
Distribution of Petro- faks: 00963 11 4445796;
leum Products) tel: 00963 11 44451348
— 4451349;
e-posta:
mahrukat@net.sy;
spletna stran:
http://www.mahru-
kat.gov.sy/indexInz.php.
41. | General Organisation of | Salhieh Street 616, Zagotavlja finanéno podporo 15. 5. 2012
Tobacco Damask, Sirija. sirskemu rezimu; General Orga-
nisation of Tobacco je v celoti v
lasti sirske drzave; dobicek orga-
nizacije, vkljuéno s prodajo
licenc za trzenje tujih tobacnih
blagovnih znamk in davki na
uvoz tujih tobac¢nih blagovnih
znamk, se prenaSa na sirsko
drzavo.
42. | Ministrstvo za obrambo | Naslov: Umayyad Organ sirske vlade, ki je nepo- 26. 6. 2012
Square, sredno udelezen pri zatiranju.
Damask;
tel:
+963-11-7770700.
43. | Ministrstvo za notranje | Naslov: Merjeh Square, | Organ sirske vlade, ki je nepo- 26. 6. 2012

zadeve

Damask;

tel:

+963 11 2219400;
+963 11 2219401;
+963 11 2220220;
+963 11 2210404.

sredno udelezen pri zatiranju.
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44. | Sirski drzavni varnostni Organ sirske vlade in del sirske 26. 6. 2012
urad stranke Baas; neposredno sode-
luje pri represiji; sirskim varnos-
tnim silam je ukazal, da proti
demonstrantom uporabijo
najvedjo mogoco silo.
vM3
vB
46. | General Organisation of | Naslov: Al Oumaween Drzavna agencija, podrejena 26. 6. 2012
Radio and TV (tudi Square, sirskemu ministrstvu za informi-
Syrian Directorate p-p. 250, ranje; v tej vlogi podpira
General of Radio & Damask, Sirija; njegovo politiko informiranja;
Television Est; tudi tel: odgovorna je za upravljanje
General Radio and (963 11) 223 4930. sirskih ~ drzavnih  televizijskih
Television Corporation; kanalov, dveh zemeljskih in
tudi Radio and Televi- enega satelitskega, ter vladnih
sion Corporation; tudi radijskih postaj; GORT je spod-
GORT) bujala nasilje proti civilnemu
prebivalstvu v Siriji, tako da je
bila propagandno orodje Assa-
dovega rezima in $irila dezinfor-
macije.
47. | Syrian Company for Oil | Banias Industrial Area, Sirsko naftno podjetje v drzavni 26. 6. 2012
Transport (tudi Syrian Latakia Entrance Way, lasti; sodeluje pri financiranju
Crude Oil Transporta- p.p. 13, rezima.
tion Company; tudi Banias, Sirija;
”SCOT’;“ tudi “SCO- spletna stran:
TRACO®) WWWw.scot-syria.com;
e-posta:
scot50@scn-net.org.
48. | Drex Technologies S.A. | Datum registracije: Drex Technologies je v celoti v 24. 7. 2012
4. julij 2000; lasti Ramija Makhloufa, zoper
Stevilka registracije: katerega je EU uvedla sankcije
394678; zaradi zagotavljanja finan¢ne
direktor: Rami Makh- podpore sirskemu reZimu; Rami
louf: Makhlouf prek podjetja Drex
registrirani zastopnik: Tec.llnolog.ies omogoéa .delo—
Mossack Fonseca & Co | vanje svojih finanénih holdingov
(BVI) Ltd. in jih upravlja, vklju¢no z vecin-
skim delezem v podjetju Syria-
Tel, ki ga je EU Ze uvrstila na
seznam  zaradi  zagotavljanja
finanéne  podpore  sirskemu
rezimu.
49. [ Cotton Marketing Naslov: Bab Al-Faraj Naftna druzba v drzavni lasti; 24. 7. 2012

Organisation

p-p- 729,

Aleppo;

tel:

+96321 2239495/6/7/8,;
Cmo-aleppo@mail.sy;
WWW.CMO.ZOV.SY.

zagotavlja  finan¢no
sirskemu rezimu.

podporo
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Ime Podatki za ugota\{ljanje isto- Razlogi Datum uvrstitve na
vetnosti seznam
50. | Syrian Arab Airlines Al-Mohafazeh Square, Javno podjetje pod nadzorom 24. 7. 2012
(tudi SAA, tudi Syrian | p.p. 417, rezima; rezimu zagotavlja
Air) Damask, Sirija; finanéno pomoc¢.
tel: +963112240774.
51. | Drex Technologies Registriran v Luksem- Upraviceni lastnik Drex Techno- 17. 8. 2012
Holding S.A. burgu pod Stevilko logies Holding S.A. je Rami
B77616, prej je imel Makhlouf, zoper katerega je
sedez na naslednjem EU uvedla sankcije zaradi zago-
naslovu: tavljanja  financne  podpore
17, rue Beaumont, sirskemu rezimu.
L-1219 Luxembourg.
52. | Megatrade Naslov: Aleppo Street, Deluje kot zastopnik znanstve- 16. 10. 2012
p-p. 5966, nega instituta za S$tudije inrazi-
Damask, Sirija; skave (SSRC), ki je uvrSCen na
faks: 963114471081. seznam; vpleten v trgovino z
blagom z dvojno rabo, prepove-
dano s sankcijami EU proti
sirski vladi.
53. | Expert Partners Naslov: Rukn Addin, Deluje kot zastopnik znanstve- 16. 10. 2012
Saladin Street, Buil- nega indtituta za Studije in razi-
ding 5, skave (SSRC), ki je uvrsen na
p-p. 7006, seznam; vpleten v trgovino z
Damask, Sirija. blagom z dvojno rabo, prepove-
dano s sankcijami EU proti
sirski vladi.
v M6
54. | Overseas Petroleum Dunant Street, Snoubra | Podpira sirski rezim in ima 23.7.2014
Trading tudi ,,Overseas | Sector, Bejrut, Libanon. | koristi od njega z organiziranjem
Petroleum Company tajnih  posiljk nafte sirskemu
SAL (Off-Shore)* tudi rezimu.
,,Overseas Petroleum
Tradeing (SAL)“
Vv M20
VM5
56. | The Baniyas Refinery Banias Refinery Buil- Hcerinsko  podjetje  druzbe 23.7.2014

Company, tudi Banias,
Banyas.

ding, 26 Latkia Main
Road, Tartous, p.p. 26,
Sirija.

General Corporation for Refi-
ning and Distribution of Petro-
leum Products (GCRDPP), del
ministrstva za nafto in rudna
bogastva.  Finan¢no  podpira
sirski rezim.
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vetnosti seznam
57. | The Homs Refinery General Company for Hcerinsko  podjetje  druzbe 23.7.2014
Company, tudi Hims, Homs Refinery Building, | General Corporation for Refi-
General Company for 352 Tripoli Street, ning and Distribution of Petro-
Homs Refinery. Homs, p.p. 352, Sirija. leum Products (GCRDPP), del
ministrstva za nafto in rudna
bogastva.  Finan¢no  podpira
sirski rezim.
58. | Army Supply Bureau P.p. 3361, Damask. Vpleten v nabavo vojaske 23.7.2014
(urad za dobavo orozja) opreme Vv podporo rezimu in
tako odgovoren za nasilno zati-
ranje civilnega prebivalstva v
Siriji. Del sirskega ministrstva
za obrambo.
59. | Industrial Establishment | Al Thawraa Street, p.p. | Vpleteno v nabavo vojaske 23.7.2014
of Defence, tudi Indu- | 2330, Damask ali Al- opreme za rezim in tako odgo-
strial Establishment of | Hameh, okolica Dama- | vorno za nasilno zatiranje civil-
Defense (IED), Indu- ska, p.p. 2230. nega prebivalstva v Siriji. Del
strial Establishment for sirskega ministrstva za obrambo.
Defence, Defence
Factories Establishment,
Establissements Indu-
striels de la Defense
(EID), Establissement
Industrial de la Defence
(ETINDE), Coefficient
Defense Foundation.
60. | Higher Institute for P.p. 31983, Barzeh. Povezan s sirskim znanstvenim 23.7.2014
Applied Sciences and inStitutom za Studije in raziskave
Technology (HISAT) (SSRC) in njegova podruznica;
(vi§ji institut za SSRC je ze uvrscen na seznam.
uporabne znanosti in Zagotavlja  usposabljanje  in
tehnologijo) podporo za SSRC in je tako
odgovoren za nasilno zatiranje
civilnega prebivalstva.
61. | National Standards & P.p. 4470, Damask. Povezan s sirskim znanstvenim 23.7.2014

Calibration Laboratory
(NSCL) (nacionalni
laboratorij za standarde
in umerjanje)

institutom za Studije in raziskave
(SSRC) in njegova podruznica;
SSRC je ze uvrs€en na seznam.
Zagotavlja  usposabljanje  in
podporo za SSRC in je tako
odgovoren za nasilno zatiranje
civilnega prebivalstva.




02013D0255 — SL — 30.05.2017 — 020.001 — 68

vMms
Ime Podatki za ugota?vAljanje isto- Razlogi Datum uvrstitve na
vetnosti seznam
62. | El Jazireh, tudi Al Shaheen Building, 2nd V lasti in pod nadzorom 23.7.2014
Jazerra floor, Sami el Solh, Aymana Jaberja, zato povezana
Bejrut; sektor ogljikovo- | z osebo, uvrs¢eno na seznam.
dikov.
M7
63. | Pangates International P. p. 8177 Pangates je posrednik pri oskrbi 21.10.2014
Corp Ltd Sharjah Airport Interna- | sirskega rezima z nafto. S tem
(tudi Pangates) tional Free Zone podpira sirski rezim in ima od
Zdruzeni arabski emirati | njega koristi. Poleg tega je
povezan s sirsko naftno druzbo
Sytrol, uvrs¢eno na seznam.
64. | Abdulkarim Group 5797 Damask Mati¢na  druzba  korporacije 21.10.2014
(tudi Al Karim for Sirija Pangates, ki ima nad njo opera-
Trade and Industry/Al tivni nadzor. S tem podpira
Karim Group) sirski rezim in ima od njega
koristi. Poleg tega je povezan s
sirsko naftno druzbo Sytrol,
uvrSceno na seznam.
Y M10
65. | Organisation for Naslov: PO Box 11037 | Podruznica sirskega obrambnega 7.3.2015
Technological Damask, Sirija ministrstva, ki ga je Svet uvrstil
Industries na seznam.
(tudi Technical OTI sodeluje pri proizvodnji
Industries kemitnega orozja za sirski
Corporation rezim.
(TIC))
Zato je odgovorna za nasilno
zatiranje sirskega prebivalstva.
Kot podruznica obrambnega
ministrstva je povezana tudi s
subjektom, uvrscenim na
seznam.
66. | Syrian Company Naslov: PO Box 11037 | Podruznica organizacije Organi- 7.3.2015

for Information
Technology
(SCIT)

Damask, Sirija

sation for Technological Indu-
stries (OTI) in s tem sirskega
obrambnega ministrstva, ki ju
je Svet uvrstil na seznam. Sode-
luje tudi s Centralno banko
Sirije, ki jo je Svet uvrstil na
seznam.

Kot podruznica OTI in obramb-
nega ministrstva je povezana
tudi s tema subjektoma, uvrs-
¢enima na seznam.
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67. | Hamsho Trading Hamsho Building Podruznica  druzbe  Hamsho 7.3.2015
(tudi Hamsho 31 Baghdad Street International, ki jo je Svet uvrstil
Group; Hmisho Damask, na seznam.
Traqlng Group; Sirija. Kot taka je druzba Hamsho
Hmisho . .
E i« G Trading povezana s subjektom
conomic Group). Hamsho International, uvrs¢enim
na seznam.
Prek podruznic, tudi druzbe
Syria Steel, podpira sirski rezim.
Prek njih je povezan s skupi-
nami, kot je milica Sabiha, ki
podpira rezim.
VMI15
VY M10
70. | DK Group Naslova: DK Middle- Druzba DK Group dobavlja 7.3.2015

(tudi DK Group
Sarl; DK Middle-
East & Africa
Regional Office).

East & Africa Regional
Office, Peres Lazaristes
Center, No. 3, 5th Floor,
Emir Bachir Street,
Beirut Central District,
Bachoura Sector, Bejrut,
Libanon.

Azarieh Building —
Block 03, 5th Floor
Azarieh Street — Solidere
— Downtown, PO Box
11-503, Bejrut, Libanon.

nove bankovce Centralni banki
Sirije.

Zato zagotavlja pomo¢ sirskemu
rezimu. Zaradi tega poslovnega
odnosa dobave je povezana tudi
s Centralno banko Sirije, ki je
uvrSfena na seznam.
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Seznam subjektov iz ¢lena 28

Subjekti
. Lo Datum
Ime Podatki za ugota\{ljanje istovet- Razlogi uvrstitve na
nosti
seznam
1. | Commercial Bank of — podruznica v Damasku, | Banka v drzavni lasti, ki zagotavlja | 13.10.2011
Syria p.p.: 2231, Moawiya finan¢no podporo rezimu.

St., Damask, Sirija;

— p-p-: 993 Yousef Azmeh
Square, Damask, Sirija;

— podruznica Aleppo, p.p.:
2, Kastel Hajjarin St.,
Aleppo, Sirija; SWIFT/
BIC: CMSY SY DA;
vsi uradi po svetu
[NPWMD];

spletna stran: http://

cbs-bank.sy/En-index.php
Tel.: +963 11 2218890;
faks: +963 11 2216975;
uprava: dir.cbs@mail.sy




